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「1992년 에너지절약촉진법」  

 

 국가·지역: 태국 

 제 정 일: 1992년 3월 23일 

 최종개정일: 2007년 11월 24일 

 

원문 번역문 

 

ภมูิพลอดลุยเดช ป.ร. 

ใหไ้ว ้ณ วนัท่ี ๒๓ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๓๕ 

เป็นปีท่ี ๔๗ ในรชักาลปัจจบุนั 

 

พระบาทสมเดจ็พระปรมินทรมหาภมูิพลอดลุยเดช 

มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่ 

 
โดยท่ีเป็นการสมควรมีกฎหมายวา่ดว้ยการสง่เสรมิ

การอนรุกัษพ์ลงังาน 

 

จงึทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหต้รา
พระราชบญัญตัขิึน้ไวโ้ดยค าแนะน าและยินยอม
ของสภานิติบญัญตัแิหง่ชาติ ท าหนา้ท่ีรฐัสภา 
ดงัตอ่ไปนี ้

 
มาตรา ๑   

พระราชบญัญตันีิเ้รียกว่า “พระราชบญัญัตกิาร

 

푸미폰아둔야뎃 국왕 폐하께서 

현 왕조의 47번째 해인 1992년 

(불기2535년) 3월 23일에 하사하

셨다. 

  

푸미폰아둔야뎃 국왕 폐하께서는 

다음과 같이 공포하도록 하셨다. 

  

에너지 절약 촉진 관련 법률을 

갖추는 것이 마땅하다. 

 

그러므로 국왕 폐하께서는 의회 

직무를 수행하는 입법부의 조언

과 승인을 통하여 다음과 같이 

이 법을 제정하도록 하셨다. 

  

제1조 

이 법은 “1992년 에너지절약촉
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สง่เสรมิการอนรุกัษพ์ลงังาน พ.ศ. ๒๕๓๕” 

 

มาตรา ๒   
พระราชบญัญตันีิใ้หใ้ชบ้งัคบัตัง้แตว่นัถดัจาก

วนัประกาศในราชกิจจานเุบกษาเป็นตน้ไป 

 

มาตรา ๓   

ในพระราชบญัญัตนีิ ้

“พลงังาน” หมายความวา่ ความสามารถในการ

ท างานซึ่งมีอยูใ่นตวัของสิ่งท่ีอาจใหง้านได ้ไดแ้ก่ 

พลงังานหมนุเวียน และพลงังานสิน้เปลือง และ

ใหห้มายความรวมถึงสิ่งท่ีอาจใหง้านได ้เชน่ 

เชือ้เพลิง ความรอ้นและไฟฟ้า เป็นตน้ 

“พลงังานหมนุเวียน” หมายความรวมถึง 

พลงังานท่ีไดจ้ากไม ้ฟืน แกลบ กากออ้ย ชีวมวล 

น า้ แสงอาทิตย ์ความรอ้นใตพ้ิภพ ลม และคล่ืน 

เป็นตน้ 

“พลงังานสิน้เปลือง” หมายความรวมถึง 

พลงังานท่ีไดจ้ากถ่านหิน หินน า้มนั ทรายน า้มนั 

น า้มนัดิบ น า้มนัเชือ้เพลิง ก๊าซธรรมชาติ และ

นิวเคลียร ์เป็นตน้ 

“เชือ้เพลิง” หมายความรวมถึง ถ่านหิน หินน า้มนั 

ทรายน า้มนั น า้มนัเชือ้เพลิง ก๊าซธรรมชาติ ก๊าซ

เชือ้เพลิง เชือ้เพลิงสงัเคราะห ์ฟืน ไม ้แกลบ กาก

ออ้ย ขยะและสิ่งอ่ืน ตามท่ีคณะกรรมการ 

진법”이라고 한다. 

 

제2조 

이 법은 관보에 게재한 이튿날

부터 시행하도록 한다. 

 

제3조 

이 법에서 사용하는 용어의 뜻

은 다음과 같다. 

“에너지”란 재생에너지 및 비재

생에너지와 같이 작업을 가능하

도록 하는 사물에 내재된 작업 

수행 능력을 말하며, 연료와 열 

및 전기 등과 같이 일을 하도록 

할 수 있는 사물을 포함하여 말

하도록 한다. 

“재생에너지”란 목재, 땔감, 왕

겨, 사탕수수 찌꺼기, 생물 유기

체, 물, 햇빛, 지열, 바람 및 파

도 등에서 얻는 에너지를 포함

하여 말한다.  

“비재생에너지”란 석탄, 유혈암, 

역청탄, 원유, 연료유, 천연 가

스 및 원자력 등에서 얻는 에너

지를 포함하여 말한다.  

“연료”란 석탄, 유혈암, 역청탄, 

연료유, 천연가스, 연료 가스, 
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นโยบายพลงังานแหง่ชาตกิ าหนดโดยประกาศใน

ราชกิจจานเุบกษา 

“น า้มนัเชือ้เพลิง” หมายความวา่ ก๊าซ น า้มนั

เบนซิน น า้มนัเชือ้เพลิงส าหรบัเครื่องบนิ 

น า้มนัก๊าด น า้มนัดีเซล น า้มนัเตา น า้มนัอ่ืน ๆ ท่ี

คลา้ยกบัน า้มนัท่ีไดอ้อกช่ือมาแลว้และ

ผลิตภณัฑปิ์โตรเลียมอ่ืนตามท่ีคณะกรรมการ 

นโยบายพลงังานแหง่ชาตกิ าหนดโดยประกาศใน

ราชกิจจานเุบกษา 

“ก๊าซ” หมายความวา่ ก๊าซปิโตรเลียมเหลวท่ีใช้

เป็นก๊าซหงุตม้หรือก๊าซไฮโดรคารบ์อนเหลว ซึ่ง

ไดแ้ก่ โปรเปน โปรปิลีน นอรม์ลับวิเทน ไอโซ-บิ

วเทน หรือบวิทีลีนส ์อยา่งใดอยา่งหนึ่งหรือหลาย

อยา่งรวมกนัเป็นส่วนใหญ่ 

“โรงกลั่น” หมายความวา่ โรงกลั่นน า้มนั

เชือ้เพลิง สถานท่ีผลิตและจ าหนา่ยน า้มนั

เชือ้เพลิง และหมายความรวมถึงโรงแยกก๊าซ

และโรงงานอตุสาหกรรมเคมีปิโตรเลียมและ

สารละลายดว้ย 

“คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ” 

หมายความวา่ คณะกรรมการนโยบายพลงังาน

แหง่ชาตติามกฎหมายวา่ดว้ย

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ 

합성 연료, 땔감, 목재, 왕겨, 사

탕수수 찌꺼기, 폐기물 및 국가 

에너지정책위원회가 관보에 고

시하는 바에 따른 기타 물질을 

포함하여 말한다. 

“연료유”란 가스, 휘발유, 항공 

연료, 등유, 경유, 중유와 이와 

유사한 기타 유류 및 에너지정

책위원회가 관보에 고시하는 바

에 따른 기타 석유 제품을 말한

다. 

“가스”란 조리용 액화석유가스 

또는 액화탄화수소가스를 말한

다. 즉, 프로판이나 프로필렌, 

노말부탄, 이소부탄 또는 뷰틸

렌 한가지 또는 여러가지가 조

합되어 대부분을 구성하는 것을 

말한다. 

“정제공장”이란 연료유 정제공

장과 연료유를 생산하고 유통하

는 장소를 말하며, 가스분리공

장과 석유화학산업 및 용매 공

장을 포함하여 말한다. 

“국가에너지정책위원회”란 국가

에너지정책위원회 관련 법률에 

따른 국가에너지정책위원회를 

말한다. 
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“อนรุกัษพ์ลงังาน” หมายความวา่ ผลิตและใช้

พลงังานอยา่งมีประสิทธิภาพและประหยดั 

“ตรวจสอบ” หมายความว่า ส ารวจ ตรวจวดั และ

เก็บขอ้มลู 

“โรงงาน” หมายความวา่ โรงงานตามกฎหมาย

วา่ดว้ยโรงงาน 

“เจา้ของโรงงาน” หมายความรวมถึงผูร้บัผิดชอบ

ในการบรหิารโรงงานดว้ย 

“อาคาร” หมายความวา่ อาคารตามกฎหมายวา่

ดว้ยการควบคมุอาคาร 

“เจา้ของอาคาร” หมายความรวมถึงบคุคลอ่ืนซึ่ง

ครอบครองอาคารดว้ย 

“กองทนุ” หมายความว่า กองทนุเพ่ือสง่เสรมิการ

อนรุกัษพ์ลงังาน 

“คณะกรรมการกองทนุ” หมายความวา่ 
คณะกรรมการกองทนุเพ่ือสง่เสรมิการอนรุกัษ์
พลงังาน 

“พนกังานเจา้หนา้ท่ี” หมายความวา่ ผูซ้ึ่ง
รฐัมนตรีแตง่ตัง้ใหป้ฏิบตัิการตาม
พระราชบญัญตันีิ ้

“อธิบดี” หมายความวา่ อธิบดีกรมพฒันา
พลงังานทดแทนและอนรุกัษพ์ลงังาน*หรือผูซ้ึ่ง
อธิบดีกรมพฒันาพลงังานทดแทนและอนรุกัษ์
พลงังานมอบหมาย 

“รฐัมนตรี” หมายความวา่ รฐัมนตรีวา่การ

กระทรวงพลงังาน 

“에너지 절약”이란 에너지를 효

율적·경제적으로 생산하고 사용

하는 것을 말한다. 

“검사”란 자료를 조사, 검출 및 

수집하는 것을 말한다. 

“공장”이란 공장 관련 법률에 

따른 공장을 말한다. 

“공장주”란 공장 운영 책임자를 

포함하여 말한다. 

“건축물”이란 건축물 관리 관련 

법률에 따른 건축물을 말한다. 

“건축물 소유주”란 건축물을 점

유하고 있는 사람을 포함하여 

말한다. 

“기금”이란 에너지보호장려기금

을 말한다. 

“기금위원회”란 에너지보호장려

기금위원회를 말한다. 

“담당관”이란 장관이 이 법에 

따라 집행하도록 임명하는 사람

을 말한다. 

“국장”이란 대체 에너지 개발 

및 에너지 절약국장 또는 대체 

에너지 개발 및 절약국장이 위

임하는 사람을 말한다. 

“장관”이란 에너지부 장관을 말

한다. 
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มาตรา ๔   

เพ่ือประโยชนใ์นการสง่เสรมิการอนรุกัษ์

พลงังานตามพระราชบญัญัตนีิ ้ให้

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาตมีิ

อ านาจหนา้ท่ีดงัตอ่ไปนี ้

(๑) เสนอนโยบาย เปา้หมาย หรือมาตรการ

เก่ียวกบัการอนรุกัษพ์ลงังานตอ่คณะรฐัมนตรี 

(๒) เสนอตอ่คณะรฐัมนตรีในการออกพระราช

กฤษฎีกาตามมาตรา ๘ และมาตรา ๑๘ 

(๓) ใหค้  าแนะน าในการออกกฎกระทรวงตาม

มาตรา ๙ มาตรา ๑๙ มาตรา ๒๑ และมาตรา 

๒๓ 

(๔) ก าหนดแนวทาง หลกัเกณฑ ์เง่ือนไข และ

ล าดบัความส าคญัของการใชจ้า่ยเงินกองทนุ

ตามมาตรา ๒๘ (๑) 

(๕) ก าหนดชนิดของน า้มนัเชือ้เพลิงท่ีไมต่อ้งสง่

เงินเขา้กองทนุตามมาตรา ๒๘ (๕) 

(๖) ก าหนดอตัราการสง่เงินเขา้กองทนุส าหรบั

น า้มนัเชือ้เพลิงตาม มาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ 

และมาตรา ๓๗ 

(๗) ใหค้วามเห็นชอบอตัราคา่ธรรมเนียมพิเศษ

ตามมาตรา ๔๓ 

(๘) ก าหนดแนวทาง หลกัเกณฑ ์และเง่ือนไข

 

제4조 

이 법에 따른 에너지 절약 촉

진을 위하여 국가에너지정책위

원회에 다음 각 항의 권한과 직

무를 부여한다. 

(1) 장관에게 에너지 절약 관

련 정책이나 목표 또는 절차를 

제출한다. 

(2) 내각에 제8조 및 제18조에 

따른 칙령 제정에 대하여 제의

한다. 

(3) 제9조와 제19조, 제21조 

및 제23조에 따른 부령 제정에 

대한 조언을 제공한다. 

(4) 제28조제(1)항에 따른 기

금 지출의 지침과 원칙, 조건 

및 우선 순위를 규정한다. 

(5) 제28조제(5)항에 따라 기

금에 송금할 필요가 없는 연료

유의 종류를 규정한다. 

(6) 제35조와 제36조 및 제37

조에 따른 연료유의 기금 송금 

비율을 규정한다. 

(7) 제43조에 따른 특별 수수

료율을 승인한다. 

(8) 공장이나 건축물, 고효율 
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การใหก้ารสง่เสรมิและชว่ยเหลือแก่โรงงาน 

อาคาร ผูผ้ลิตหรือผูจ้  าหนา่ยเครื่องจกัรหรือ

อปุกรณท่ี์มีประสิทธิภาพสงู และผูผ้ลิตหรือผู้

จ  าหนา่ยวสัดเุพ่ือใชใ้นการอนรุกัษพ์ลงังานตาม

มาตรา ๔๐ 

(๙) ปฏิบตักิารอ่ืนใดตามท่ีก าหนดไวใ้น

พระราชบญัญตันีิ ้

การก าหนดตาม (๕) และ (๖) ใหป้ระกาศใน

ราชกิจจานเุบกษา 

 

มาตรา ๕   

หนงัสือหรือค าสั่งท่ีมีถึงบคุคลใดเพ่ือ

ปฏิบตัิการตามพระราชบญัญตันีิ ้ใหเ้จา้หนา้ท่ี

น าสง่ในระหวา่งเวลาพระอาทิตยข์ึน้และพระ

อาทิตยต์ก หรือในเวลาท าการของบคุคลนัน้ หรือ

สง่โดยทางไปรษณียล์งทะเบียน 

ในกรณีท่ีไมส่ามารถจะสง่ตามวิธีดงักลา่วใน

วรรคหนึ่งดว้ยเหตใุด ๆ ใหส้ง่โดยวิธีปิดหนงัสือ

หรือค าสั่งไวใ้นท่ีท่ีเห็นไดง้่าย ณ ท่ีอยู ่ส  านกังาน 

หรือบา้นท่ีบคุคลนัน้มีช่ืออยูใ่นทะเบียนบา้นตาม

กฎหมายวา่ดว้ยการทะเบียนราษฎรครัง้สดุทา้ย 

기계 또는 장비를 생산하거나 

판매하는 사람, 제40조에 따른 

에너지 절약에 이용하기 위한 

물품을 생산하거나 판매하는 

사람에 대한 장려 및 지원 방

침과 원칙 및 조건을 규정한다. 

(9) 이 법에서 규정하는 바에 

따른 기타 직무를 수행한다. 

제(5)항 및 제(6)항에 따른 규

정은 관보에 게재하도록 한다. 

 

제5조 

이 법의 집행을 위한 특정인에 

대한 문서 또는 명령은 담당관

이 일출 시부터 일몰 시 사이 

또는 해당자의 업무 시간에 송

달하거나, 등기 우편으로 송부

하도록 한다. 

이유에 관계없이 첫 번째 단락

의 방법에 따른 전달이 불가능

한 경우, 주민 등록 관련 법률

에 따라 마지막으로 해당자의 

성명이 등록된 거주지, 사무실 

또는 자택의 잘 보이는 곳에 문

서 또는 명령을 게시하는 방법

으로 전달하거나, 해당 지역에

서 일반적으로 판매되는 신문에 
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หรือจะโฆษณาขอ้ความยอ่ในหนงัสือพิมพท่ี์

จ าหนา่ยเป็นปกตใินทอ้งท่ีนัน้ก็ได ้

เม่ือไดส้ง่ตามวิธีดงักลา่วในวรรคสองและเวลา

ไดล้ว่งพน้ไปเจ็ดวนัแลว้ ใหถื้อวา่บคุคลนัน้ไดร้บั

หนงัสือหรือค าสั่งนัน้แลว้ 

 

มาตรา ๖   

ใหน้ายกรฐัมนตรี รฐัมนตรีว่าการกระทรวง

พลงังาน รฐัมนตรีวา่การกระทรวงอตุสาหกรรม 

รฐัมนตรีวา่การกระทรวงการคลงั และ

รฐัมนตรีวา่การกระทรวงมหาดไทย รกัษาการ

ตามพระราชบญัญัตนีิ ้ ทัง้นี ้ในสว่นท่ีเก่ียวกบั

อ านาจหนา้ท่ีของตน 

รฐัมนตรีวา่การกระทรวงพลงังาน มีอ านาจ

แตง่ตัง้พนกังานเจา้หนา้ท่ี กบัออกกฎกระทรวง

หรือประกาศ ตลอดจนมีอ านาจก าหนดกิจการ

อ่ืนเพ่ือปฏิบตักิารตามพระราชบญัญตันีิ ้

กฎกระทรวงและประกาศนัน้ เม่ือไดป้ระกาศ

ในราชกิจจานเุบกษาแลว้ใหใ้ชบ้งัคบัได ้

 

หมวด ๑ การอนุรักษพ์ลังงานในโรงงาน 

 

มาตรา ๗   

การอนรุกัษพ์ลงังานในโรงงานไดแ้ก่การ

요약된 내용을 광고할 수도 있

다. 

두 번째 단락에 따른 방법에 

따라 전달한 후 7일이 경과한 

때에는 해당자가 그러한 문서 

또는 명령을 수령한 것으로 보

도록 한다. 

 

제6조 

총리와 에너지부 장관, 산업부 

장관, 재무부 장관 및 내무부 

장관이 본인의 권한과 직무와 

관련된 부분에서 이 법을 주관

하도록 한다. 

에너지부 장관은 이 법에 따른 

직무 수행을 위하여 담당관 임

명과 부령 또는 고시를 제정하

는 권한과 아울러 사업을 규정

하는 권한을 가진다. 

해당 부령 및 고시는 관보에 

게재를 완료한 때에 시행하도록 

한다. 

 

제1장 공장에서의 에너지 절약 

 

제7조 

공장에서의 에너지 절약은 다
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ด าเนินการอยา่งใดอย่างหนึ่งดงัตอ่ไปนี ้

(๑) การปรบัปรุงประสิทธิภาพของการเผาไหม้

เชือ้เพลิง 

(๒) การปอ้งกนัการสญูเสียพลงังาน 

(๓) การน าพลงังานท่ีเหลือจากการใชแ้ลว้

กลบัมาใชใ้หม่ 

(๔) การเปล่ียนไปใชพ้ลงังานอีกประเภทหนึ่ง 

(๕) การปรบัปรุงการใชไ้ฟฟ้าดว้ยวิธีปรบัปรุงตวั

ประกอบก าลงัไฟฟ้า การลดความตอ้งการพลงั

ไฟฟ้าสงูสดุในชว่งความตอ้งการใชไ้ฟฟ้าสงูสดุ

ของระบบการใชอ้ปุกรณไ์ฟฟ้าใหเ้หมาะสมกบั

ภาระและวิธีการอ่ืน 

(๖) การใชเ้ครื่องจกัรหรืออปุกรณท่ี์มี

ประสิทธิภาพสงูตลอดจนระบบควบคมุการ

ท างานและวสัดท่ีุชว่ยในการอนรุกัษพ์ลงังาน 

(๗) การอนรุกัษพ์ลงังานโดยวิธีอ่ืนตามท่ี

ก าหนดในกฎกระทรวง 

 

มาตรา ๘   

การก าหนดโรงงานประเภทใด ขนาด ปรมิาณ

การใชพ้ลงังาน หรือวิธีการใชพ้ลงังานอยา่งใดให้

เป็นโรงงานควบคมุ ใหต้ราเป็นพระราชกฤษฎีกา 

음 각 항의 어느 하나에 해당하

는 조치를 포함한다. 

(1) 연료 연소 효율성 개선 

(2) 에너지 손실 방지 

(3) 사용하고 남은 에너지 재

활용 

(4) 에너지 사용 유형을 다른 

유형으로 변경 

(5) 역률 개선과 부하에 적합

한 전기 기기 사용 시스템의 

최대 전력 수요 범위에서 최대 

전력 수요 감축 방법 및 기타 

방법을 통하여 전기 사용 개선 

(6) 에너지 절약에 도움이 되

는 고효율 기계 또는 장비를 

비롯한 작업 제어 시스템 및 

자재 사용 

(7) 부령에서 정하는 바에 따

른 기타 방법을 통한 에너지 

절약 

 

제8조 

공장을 특정한 유형이나 규모, 

에너지 소비량 또는 에너지 사

용 방법에 따라 관리 공장으로 

지정하는 것은 칙령으로 제정하

도록 한다. 
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พระราชกฤษฎีกาตามวรรคหนึ่งใหใ้ชบ้งัคบัเม่ือ

พน้ก าหนดหนึ่งรอ้ยย่ีสิบวนันบัแตว่นัประกาศใน

ราชกิจจานเุบกษา 

เจา้ของโรงงานควบคมุแหง่ใดใชพ้ลงังานต ่า

กวา่ขนาดหรือปรมิาณท่ีก าหนดในพระราช

กฤษฎีกาตามวรรคหนึ่งและจะใชพ้ลงังานใน

ระดบัดงักลา่วตอ่ไปเป็นเวลาตดิตอ่กนัไมน่อ้ย

กวา่หกเดือน เจา้ของโรงงานควบคมุแหง่นัน้อาจ

แจง้รายละเอียดพรอ้มดว้ยเหตผุล และมีค  า

ขอใหอ้ธิบดีผ่อนผนัการท่ีตอ้งปฏิบตัิตาม

พระราชบญัญตันีิต้ลอดเวลาดงักลา่วได ้ในกรณี

ท่ีมีค าขอดงักล่าว ใหอ้ธิบดีพิจารณาผอ่นผนั

หรือไมผ่อ่นผนัและมีหนงัสือแจง้ผลใหเ้จา้ของ

โรงงานควบคมุทราบโดยเรว็ 

 
มาตรา ๙   

เพ่ือประโยชนใ์นการอนรุกัษพ์ลงังานในโรงงาน

ควบคมุ ใหร้ฐัมนตรีโดยค าแนะน าของ

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ มี

อ านาจออกกฎกระทรวงในเรื่องดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ก าหนดมาตรฐาน หลกัเกณฑ ์และวิธีการ

จดัการพลงังานใหเ้จา้ของโรงงานควบคมุตอ้ง

첫 번째 단락에 따른 칙령은 

관보에 게재한 날부터 120일이 

경과한 때에 시행하도록 한다. 

어떤 관리 공장의 소유주가 첫 

번째 단락에 따른 칙령에서 정

하는 규모 또는 양보다 적은 에

너지를 사용하였으며, 향후 6개

월 이상 지속적으로 그러한 수

준의 에너지를 사용할 예정이라

면, 그러한 관리 공장의 소유주

는 국장에게 이유와 함께 상세 

사항을 신고하고 해당 기간 동

안 이 법에 따른 이행에 대한 

경감 신청을 할 수 있다. 그러

한 신청이 있는 경우, 국장은 

신속히 경감 여부를 검토하고 

관리 공장주에게 결과를 서면 

통지하도록 한다. 

 

제9조 

관리 공장에서의 에너지 절약

을 위하여, 장관에게 국가에너

지정책위원회의 조언을 통하여 

다음 각 항의 사안을 규정하는 

부령 제정권을 부여한다. 

(1) 관리 공장주가 이행하도록 

하는 에너지 처리 기준과 원칙 
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ปฏิบตัิ 

(๒) ก าหนดใหเ้จา้ของโรงงานควบคมุตอ้งจดัให้

มีผูร้บัผิดชอบดา้นพลงังานประจ าในโรงงาน

ควบคมุแตล่ะแหง่ ตลอดจนก าหนดคณุสมบตัิ

และหนา้ท่ีของผูร้บัผิดชอบดา้นพลงังาน 

กฎกระทรวงตามวรรคหนึ่งจะก าหนดประเภท 

ชนิด หรือขนาดของโรงงานควบคมุใดใหไ้ดร้บั

ยกเวน้จากการตอ้งปฏิบตัใินเรื่องหนึ่งเรื่องใดก็

ได ้และกฎกระทรวงดงักลา่วจะก าหนด

รายละเอียดทางดา้นเทคนิค วิชาการ หรือเรื่อง

อ่ืนใดท่ีเป็นเรื่องท่ีเปล่ียนแปลงรวดเรว็ตามสภาพ

เศรษฐกิจและสงัคมใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์

รฐัมนตรีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจา

นเุบกษาก็ได ้

 
มาตรา ๑๐   

ในกรณีท่ีมีเหตอุนัสมควร อธิบดีมีอ านาจออก

ค าสั่งใหเ้จา้ของโรงงานควบคมุรายใดแจง้

ขอ้เท็จจรงิเก่ียวกบัการใชพ้ลงังานเพ่ือตรวจสอบ

ใหก้ารอนรุกัษพ์ลงังานเป็นไปตามมาตรฐาน 

หลกัเกณฑแ์ละวิธีการท่ีก าหนดในกฎกระทรวงท่ี

ออกตามมาตรา ๙ และใหเ้จา้ของโรงงาน

및 절차를 규정한다. 

(2) 관리 공장주가 각 관리 공

장 에너지 부문 상임 책임자를 

배치하도록 규정하고, 아울러 

에너지 부문 상임 책임자의 자

격 및 책임을 규정한다. 

첫 번째 단락에 따른 부령은 

어떤 한가지 사안에서 이행이 

면제되는 특정 관리 공장의 유

형이나 종류 또는 규모를 규정

할 수도 있으며, 해당 부령은 

경제 및 사회적으로 급격하게 

변화하는 기술적 또는 학술적 

사안이나 기타 사안에 대하여 

장관이 관보에 고시하는 원칙을 

따르도록 하는 상세 사항을 규

정할 수도 있다. 

 

제10조 

합당한 사유가 있는 경우에는 

에너지 절약이 제9조에 따라 제

정되는 부령에서 규정하는 기준

과 원칙 및 절차를 따르도록 조

사하기 위하여 국장이 특정한 

관리 공장주에게 에너지 사용 

관련 사실관계를 알리도록 명령

할 권한을 가지며, 관리 공장주
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ควบคมุรายนัน้ปฏิบตัิตามภายในสามสิบวนันบั

แตว่นัท่ีไดร้บัค าสั่งนัน้ 

 
 

มาตรา ๑๑  (ยกเลิก) 

 

มาตรา ๑๒  (ยกเลิก) 

 

มาตรา ๑๓  (ยกเลิก) 

 

มาตรา ๑๔  (ยกเลิก) 

 

มาตรา ๑๕  (ยกเลิก) 

 
มาตรา ๑๖  (ยกเลิก) 

 

หมวด ๒ การอนุรักษพ์ลังงานในอาคาร 

 

มาตรา ๑๗   

การอนรุกัษพ์ลงังานในอาคารไดแ้ก่การ

ด าเนินการอยา่งใดอย่างหนึ่งดงัตอ่ไปนี ้

(๑) การลดความรอ้นจากแสงอาทิตยท่ี์เขา้มา

ในอาคาร 

(๒) การปรบัอากาศอยา่งมีประสิทธิภาพ 

รวมทัง้การรกัษาอณุหภมูิภายในอาคารใหอ้ยู่

ในระดบัท่ีเหมาะสม 

는 그러한 명령을 수령한 날부

터 30일 이내에 이행하도록 한

다. 

 

제11조 (삭제) 

 

제12조 (삭제) 

 

제13조 (삭제) 

 

제14조 (삭제) 

 

제15조 (삭제) 

 

제16조 (삭제) 

 

제2장 건축물에서의 에너지 절약 

 

제17조 

건축물에서의 에너지 절약은 

다음 각 항의 어느 하나에 해당

하는 조치를 포함한다. 

(1) 옥내로 유입되는 햇빛의 

열기 저감 조치 

(2) 옥내 온도를 적절한 수준

으로 유지하는 것을 포함하는 

효율적인 온도 조절 조치 

http://world.moleg.go.kr/


 

12 

(๓) การใชว้สัดกุ่อสรา้งอาคารท่ีจะชว่ยอนรุกัษ์

พลงังาน ตลอดจนการแสดงคณุภาพของวสัดุ

ก่อสรา้งนัน้ ๆ 

(๔) การใชแ้สงสว่างในอาคารอยา่งมี

ประสิทธิภาพ 

(๕) การใชแ้ละการตดิตัง้เครื่องจกัร อปุกรณ ์

และวสัดท่ีุก่อใหเ้กิดการอนรุกัษพ์ลงังานใน

อาคาร 

(๖) การใชร้ะบบควบคมุการท างานของ

เครื่องจกัรและอปุกรณ ์

(๗) การอนรุกัษพ์ลงังานโดยวิธีอ่ืนตามท่ี

ก าหนดในกฎกระทรวง 

 

มาตรา ๑๘   

การก าหนดอาคารประเภทใด ขนาด ปรมิาณ

การใชพ้ลงังาน และวิธีการใชพ้ลงังานอยา่งใดให้

เป็นอาคารควบคมุ ใหต้ราเป็นพระราชกฤษฎีกา 

ใหน้  ามาตรา ๘ วรรคสองและวรรคสามมาใช้

บงัคบัโดยอนโุลม 

 
มาตรา ๑๙   

เพ่ือประโยชนใ์นการอนรุกัษพ์ลงังานในอาคาร

ท่ีจะท าการก่อสรา้งหรือดดัแปลง ใหร้ฐัมนตรีโดย

(3) 에너지 절약에 도움이 되

는 건축 자재 사용과 아울러 

그러한 건축 자재의 품질 표시 

조치 

(4) 효율적인 옥내 조광 사용 

조치 

(5) 옥내 에너지 절약을 발생

시키는 기계와 장비 및 자재 

사용 및 설치 조치 

(6) 기계 및 장비의 작업 관리 

시스템 사용 조치 

(7) 부령에서 정하는 바에 따

른 기타 방법을 통한 에너지 

절약 조치 

 

제18조 

특정 건축물을 유형이나 규모, 

에너지 소비량 또는 에너지 사

용 방법에 따라 관리 건축물로 

규정하는 것은 칙령으로 제정하

도록 한다. 

제8조 두 번째 단락 및 세 번

째 단락을 준용하도록 한다. 

 

제19조 

건축 또는 개보수를 실시할 건

축물에서의 에너지 절약을 위하
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ค าแนะน าของคณะกรรมการนโยบายพลงังาน

แหง่ชาต ิมีอ านาจออกกฎกระทรวงในเรื่อง

ดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ก าหนดประเภท หรือขนาดของอาคารท่ีจะ

ท าการก่อสรา้งหรือดดัแปลงท่ีจะตอ้งมีการ

ออกแบบเพ่ือการอนรุกัษพ์ลงังาน 

(๒) ก าหนดมาตรฐาน หลกัเกณฑ ์และวิธีการ

ในการออกแบบอาคารตาม (๑) เพ่ือการ

อนรุกัษพ์ลงังาน 

กฎกระทรวงตามวรรคหนึ่งจะก าหนด

รายละเอียดทางดา้นเทคนิค วิชาการ หรือเรื่อง

อ่ืนใดท่ีเป็นเรื่องท่ีเปล่ียนแปลงรวดเรว็ตามสภาพ

เศรษฐกิจและสงัคม ใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์

รฐัมนตรีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจา

นเุบกษาก็ได ้

 

มาตรา ๒๐   
ในการออกกฎกระทรวงตามมาตรา ๑๙  ถา้

คณะกรรมการควบคมุอาคารตามกฎหมายวา่

ดว้ยการควบคมุอาคารไดพ้ิจารณาใหค้วาม

เห็นชอบท่ีจะน ามาใชบ้งัคบักบัการควบคมุ

อาคารตามกฎหมายว่าดว้ยการควบคมุอาคาร

여, 장관에게 국가에너지정책위

원회의 조언을 통하여 다음 각 

사안을 규정하는 부령 제정권을 

부여한다. 

(1) 에너지 절약을 위한 설계

를 하여야 하는 건축이나 개보

수를 실시할 건축물의 유형이

나 규모를 규정한다. 

(2) 에너지 절약을 위하여, 제

(1)항에 따른 건축물 설계의 

기준과 원칙 및 절차를 규정한

다. 

첫 번째 단락에 따른 부령은 

경제 및 사회적으로 급격하게 

변화하는 기술적 또는 학술적 

사안이나 기타 사안에 대하여 

장관이 관보에 고시하는 원칙을 

따르도록 하는 상세 사항을 규

정할 수도 있다. 

 

제20조 

제19조에 따른 부령을 제정하

는 경우, 건축물 관리 관련 법

률에 따른 건축물관리위원회가 

검토하여 건축물 관리 관련 법

률을 적용하도록 승인한다면, 

해당 부령은 「1979년 건축물
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ดว้ยแลว้ ใหถื้อว่ากฎกระทรวงดงักลา่วมีผล

เสมือนเป็นกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๘ แหง่

พระราชบญัญตัิควบคมุอาคาร พ.ศ. ๒๕๒๒ 

และใหบ้รรดาผูมี้อ านาจหนา้ท่ีตามกฎหมายวา่

ดว้ยการควบคมุอาคารมีอ านาจหนา้ท่ี

ควบคมุดแูลใหก้ารก่อสรา้งหรือดดัแปลงอาคาร

เป็นไปตามกฎกระทรวงดงักลา่ว และในกรณีเชน่

วา่นี ้แมว้่าอาคารท่ีเขา้ลกัษณะเป็นอาคาร

ควบคมุจะอยู่ในทอ้งท่ีท่ียงัมิไดมี้พระราช

กฤษฎีกาใชบ้งัคบักฎหมายว่าดว้ยการควบคมุ

อาคารก็ตาม ใหถื้อวา่อยูใ่นบงัคบัแหง่กฎหมาย

วา่ดว้ยการควบคมุอาคารดว้ย  ทัง้นี ้เฉพาะใน

ขอบเขตท่ีเก่ียวขอ้งเพ่ือประโยชนใ์นการปฏิบตัิ

ตามพระราชบญัญัตนีิ ้

 

มาตรา ๒๑   

เพ่ือประโยชนใ์นการอนรุกัษพ์ลงังานในอาคาร

ควบคมุ ใหร้ฐัมนตรีโดยค าแนะน าของ

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ มี

อ านาจออกกฎกระทรวงในเรื่องดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ก าหนดมาตรฐาน หลกัเกณฑ ์และวิธีการ

จดัการพลงังานใหเ้จา้ของอาคารควบคมุตอ้ง

ปฏิบตัิ 

관리법」의 제8조에 따라 제정

된 부령과 동일한 효력이 있다

고 보도록 한다. 또한 건축물 

관리 관련 법률에 따라 권한 및 

직무를 담당하는 모든 사람은 

건축물 건축 또는 개보수를 해

당 부령에 따르도록 하는 관리·

감독 권한 및 직무를 담당하도

록 하며, 이러한 경우, 관리 건

축물에 해당되는 건축물이 건축

물 관리 관련 법률을 적용하는 

칙령이 아직 제정되지 아니한 

지역에 위치하더라도 건축물 관

리 관련 법률의 적용 하에 있다

고 보도록 한다. 이와 관련하여 

이 법률의 집행을 위한 관련 범

위에 한정한다.  

 

제21조 

관리 건축물에서의 에너지 절

약을 위하여, 장관에게 국가에

너지정책위원회의 조언을 통하

여 다음 각 항의 사안을 규정하

는 부령 제정권을 부여한다. 

(1) 관리 건축물 소유주가 이

행하도록 하는 에너지 처리 기

준과 원칙 및 절차를 규정한다. 
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(๒) ก าหนดใหเ้จา้ของอาคารควบคมุตอ้งจดัให้

มีผูร้บัผิดชอบดา้นพลงังานประจ าในอาคาร

ควบคมุแตล่ะแหง่ ตลอดจนก าหนดคณุสมบตัิ

และหนา้ท่ีของผูร้บัผิดชอบดา้นพลงังาน 

ใหน้  ามาตรา ๙ วรรคสองและมาตรา ๑๐ มาใช้

บงัคบัโดยอนโุลม 

 
มาตรา ๒๒ (ยกเลิก) 

 

หมวด ๓ การอนุรักษพ์ลังงานในเคร่ืองจักร 

หรืออุปกรณ ์และส่งเสริมการใช้วัสดุหรือ

อุปกรณเ์พือ่การอนุรักษพ์ลังงาน 

 

มาตรา ๒๓   

เพ่ือประโยชนใ์นการอนรุกัษพ์ลงังานใน

เครื่องจกัร หรืออปุกรณ ์รวมทัง้ใหมี้การสง่เสรมิ

การใชว้สัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการอนรุกัษพ์ลงังาน 

ใหร้ฐัมนตรีโดยค าแนะน าของ

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ มี

อ านาจออกกฎกระทรวงในเรื่องดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ก าหนดมาตรฐานดา้นประสิทธิภาพการใช้

พลงังานของเครื่องจกัร หรืออปุกรณ ์

(๒) ก าหนดเครื่องจกัร หรืออปุกรณต์าม

ประเภท ขนาด ปรมิาณการใชพ้ลงังาน อตัรา

การเปล่ียนแปลงพลงังาน และประสิทธิภาพ

(2) 관리 건축물 소유주가 각 

관리 건축물 에너지 부문 상임 

책임자를 배치하도록 규정하고, 

아울러 에너지 부문 상임 책임

자의 자격 및 책임을 규정한다. 

제9조 두 번째 단락 및 제10

조를 준용하도록 한다. 

 

제22조 (삭제) 

 

제3장 기계나 장비에서의 에너지 

절약과 에너지 절약을 위한 자재 

또는 장비 사용 촉진 

 

제23조 

기계나 장비에서의 에너지 절

약과 에너지 절약을 위한 자재 

또는 장비 사용 촉진을 위하여, 

장관에게 국가에너지정책위원회

의 조언을 통하여 다음 각 항의 

사안을 규정하는 부령 제정권을 

부여한다. 

(1) 기계 또는 장비의 에너지 

사용 효율 기준을 규정한다. 

(2) 유형과 규모, 에너지 사용

량, 에너지 변화율 및 에너지 

사용 효율성에 따라 기계 또는 
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การใชพ้ลงังานอย่างใด เป็นเครื่องจกัร หรือ

อปุกรณท่ี์มีประสิทธิภาพสงู 

(๓) ก าหนดวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการอนรุกัษ์

พลงังานตามประเภท คณุภาพและมาตรฐาน

อยา่งใด เป็นวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการอนรุกัษ์

พลงังาน 

(๔) ก าหนดใหผู้ผ้ลิตและผูจ้  าหนา่ยเครื่องจกัร 

หรืออปุกรณ ์ตอ้งแสดงคา่ประสิทธิภาพการใช้

พลงังาน 

ผูผ้ลิตและผูจ้  าหนา่ยเครื่องจกัรหรืออปุกรณ ์

หรือวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการอนรุกัษพ์ลงังานท่ีมี

ประสิทธิภาพสงูตามวรรคหนึ่ง (๒) หรือ (๓) มี

สิทธิขอรบัการสง่เสรมิและช่วยเหลือตามมาตรา 

๔๐ ได ้

กฎกระทรวงตามวรรคหนึ่งจะก าหนด

รายละเอียดทางดา้นเทคนิค วิชาการ หรือเรื่อง

อ่ืนใดท่ีเป็นเรื่องท่ีเปล่ียนแปลงรวดเรว็ตามสภาพ

เศรษฐกิจและสงัคม ใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์

รฐัมนตรีก าหนดโดยประกาศในราชกิจจา

นเุบกษาก็ได ้

ถา้คณะกรรมการมาตรฐานผลิตภณัฑ ์

อตุสาหกรรมตามกฎหมายว่าดว้ยมาตรฐาน

ผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรมเห็นสมควรจะก าหนดให้

มาตรฐานผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรมหรือ

ผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรมใดตอ้งเป็นไปตาม

장비를 고효율 기계 또는 장비

로 규정한다. 

(3) 특정 유형과 품질 또는 기

준에 따른 에너지 절약을 위한 

자재 또는 장비를 에너지 절약

을 위한 자재 또는 장비로 규

정한다. 

(4) 기계 또는 장비 생산자 또

는 판매자가 에너지 효율값을 

표시하도록 규정한다. 

첫 번째 단락 제(2)항 또는 제

(3)항에 따른 고효율 기계나 장

비 또는 에너지 절약을 위한 자

재 또는 장비 생산자 및 판매자

는 제40조에 따른 장려 및 지원

을 신청할 권리를 가진다. 

첫 번째 단락에 따른 부령은 

경제 및 사회적으로 급격하게 

변화하는 기술적 또는 학술적 

사안이나 기타 사안에 대하여 

장관이 관보에 고시하는 원칙을 

따르도록 하는 상세 사항을 규

정할 수도 있다. 

공산품 표준 관련 법률에 따른 

공산품표준위원회가 공산품 표

준 또는 특정 공산품을 이 조에 

따라 제정되는 부령에서 규정하
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มาตรฐานดา้นประสิทธิภาพการใชพ้ลงังานท่ีได้

ก าหนดไวใ้นกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรานี ้ให้

ส  านกังานมาตรฐานผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรม

ด าเนินการตามกฎหมายวา่ดว้ยมาตรฐาน

ผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรม 

 

หมวด ๔ กองทุนเพือ่ส่งเสริมการอนุรักษ์
พลังงาน 

 

มาตรา ๒๔   

ใหจ้ดัตัง้กองทนุขึน้กองทนุหนึ่งเรียกวา่ 

“กองทนุเพ่ือสง่เสรมิการอนรุกัษพ์ลงังาน” ใน

กระทรวงพลงังาน เพ่ือใชเ้ป็นทนุหมนุเวียนและ

ใชจ้า่ยชว่ยเหลือหรืออดุหนนุการด าเนินงาน

เก่ียวกบัการอนรุกัษพ์ลงังาน โดยประกอบดว้ย

เงินและทรพัยส์ินดงัตอ่ไปนี ้

(๑) เงินท่ีโอนจากกองทนุน า้มนัเชือ้เพลิงตาม

กฎหมายวา่ดว้ยการแกไ้ขและปอ้งกนัภาวะการ

ขาดแคลนน า้มนัเชือ้เพลิงตามจ านวนท่ี

นายกรฐัมนตรีก าหนด 

(๒) เงินท่ีสง่ตามมาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ และ

มาตรา ๓๗ 

(๓) เงินคา่ธรรมเนียมพิเศษท่ีจดัเก็บตามมาตรา 

๔๒ 

(๔) เงินอดุหนนุจากรฐับาลเป็นคราว ๆ 

(๕) เงินหรือทรพัยส์ินอ่ืนท่ีไดร้บัจากภาคเอกชน

ทัง้ภายในและภายนอกประเทศ รฐับาล

는 에너지 사용 효율 측면 기준

을 따르도록 규정하는 것이 합

당하다고 판단한다면, 공산품표

준사무처는 공산품 표준 관련 

법률에 따라 이행하도록 한다. 

 

제4장 에너지절약촉진기금 

 

제24조 

에너지 절약 관련 회전 자금으

로 사용하고 업무 지원 또는 보

조 비용으로 지출하기 위하여 

에너지부에 다음 각 항의 자금 

및 자산으로 구성되는 “에너지

절약촉진기금”이라는 명칭의 기

금을 설치하도록 한다.  

(1) 연료 부족 사태 해결 및 

방지 관련 법률에 따른 연료 

기금에서 총리가 정하는 금액

에 따라 이체되는 자금 

(2) 제35조와 제36조 및 제37

조에 따라 송금되는 자금 

(3) 제24조에 따라 징수되는 

특별수수료 

(4) 비정기적인 정부 보조금 

(5) 국내외 민간 부분이나 외

국 정부 또는 국제기구에서 수
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ตา่งประเทศหรือองคก์ารระหวา่งประเทศ 

(๖) เงินจากดอกผลและประโยชนใ์ด ๆ ท่ีเกิด

จากกองทนุนี ้

ใหก้ระทรวงพลงังานเก็บรกัษาเงินและ

ทรพัยส์ินของกองทนุและด าเนินการเบกิจา่ย

เงินกองทนุตามพระราชบญัญตันีิ ้

 

มาตรา ๒๔/๑   
ใหโ้อนบรรดากิจการ ทรพัยส์ิน สิทธิ หนีส้ิน 

และเงินจากกองทนุเพ่ือสง่เสริมการอนรุกัษ์

พลงังาน ในกระทรวงการคลงั ไปเป็นของกองทนุ

เพ่ือสง่เสรมิการอนรุกัษพ์ลงังานตาม

พระราชบญัญตันีิ ้

 

มาตรา ๒๕   

เงินกองทนุใหใ้ชเ้พ่ือวตัถปุระสงคด์งัตอ่ไปนี ้

(๑) เป็นเงินหมนุเวียน เงินชว่ยเหลือ หรือเงิน

อดุหนนุส าหรบัการลงทนุและด าเนินงานในการ

อนรุกัษพ์ลงังานหรือการแกไ้ขปัญหา

สิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษพ์ลงังานของสว่น

ราชการหรือรฐัวิสาหกิจ 

(๒) เป็นเงินหมนุเวียน เงินชว่ยเหลือ หรือเงิน

อดุหนนุแก่เอกชนส าหรบัการลงทนุและ

ด าเนินงานในการอนรุกัษพ์ลงังานหรือเพ่ือการ

แกไ้ขปัญหาสิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษ์

취한 자금이나 기타 자산 

(6) 이 기금에서 발생하는 기

타 소득 또는 이익 

에너지부가 기금의 자금 및 자

산을 관리하고, 이 법에 따라 

기금 지출을 집행하도록 한다. 

 

제24조의1 

재무부의 에너지절약촉진기금

에서의 사업과 자산, 권리, 부채 

및 자금은 이 법에 따른 에너지

절약촉진기금으로 이관하도록 

한다. 

 

제25조 

기금은 다음 각 항의 목적을 

위하여 사용하도록 한다. 

(1) 에너지 절약 관련 투자 및 

업무 수행용 회전 자금이나 지

원금 또는 보조금으로 사용하

거나, 정부 기관 또는 국영 기

업의 에너지 절약으로 인해 발

생하는 환경 문제 해결에 사용

한다. 

(2) 에너지 절약 관련 투자 및 

업무 수행을 위하여 민간에 제

공하는 회전 자금이나 지원금 
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พลงังาน 

(๓) เป็นเงินชว่ยเหลือหรือเงินอดุหนนุใหแ้ก่สว่น

ราชการ รฐัวิสาหกิจสถาบนัการศกึษา หรือ

องคก์รเอกชนในเรื่องดงัตอ่ไปนี ้

(ก) โครงการทางดา้นการอนรุกัษพ์ลงังานหรือ

โครงการท่ีเก่ียวกบัการปอ้งกนัและแกไ้ข

ปัญหาสิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษพ์ลงังาน 

(ข) การคน้ควา้ วิจยั การศกึษาเก่ียวกบัการ

พฒันา การสง่เสรมิและการอนรุกัษพ์ลงังาน 

การปอ้งกนัและแกไ้ขปัญหาสิ่งแวดลอ้มจาก

การอนรุกัษพ์ลงังานและเก่ียวกบัการก าหนด

นโยบายและวางแผนพลงังาน 

(ค) โครงการสาธิต หรือโครงการรเิริ่มท่ีเก่ียวกบั

การอนรุกัษพ์ลงังานหรือการปอ้งกนัและแกไ้ข

ปัญหาสิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษพ์ลงังาน 

(ง) การศกึษา การฝึกอบรม และการประชมุ

เก่ียวกบัพลงังาน 

(จ) การโฆษณา การเผยแพรข่อ้มลู และการ

ประชาสมัพนัธเ์ก่ียวกบัการพฒันา การ

สง่เสรมิการอนรุกัษพ์ลงังาน และการปอ้งกนั

และแกไ้ขปัญหาสิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษ์

พลงังาน 

또는 보조금으로 사용하거나, 

에너지 절약으로 인하여 야기

되는 환경 문제를 해결하기 위

하여 사용한다. 

(3) 다음 각 호의 사안과 관련

하여 정부 기관이나 국영 기업, 

교육 기관 또는 민간 기관에 

제공하는 지원금 또는 보조금

으로 사용한다. 

(ㄱ) 에너지 절약 계획이나 에

너지 절약으로 인한 환경 문

제 방지 및 해결 관련 계획 

(ㄴ) 에너지 개발과 지원 및 

절약과 에너지 절약으로 인

한 환경 문제 방지와 해결 

및 정책 설정과 계획 수립 

관련 조사, 연구 및 교육 

(ㄷ) 에너지 절약 또는 에너지 

절약으로 인한 환경 문제 방

지 및 해결 관련 시범 사업 

또는 시험 사업 

(ㄹ) 에너지 관련 교육과 훈련 

및 회의 

(ㅁ) 에너지 절약 개발과 지원 

및 에너지로 인한 환경 문제 

방지 및 해결 관련 선전과 

자료 보급 및 홍보 

http://world.moleg.go.kr/


 

20 

(๔) เป็นคา่ใชจ้า่ยในการบรหิารงานการสง่เสรมิ

การอนรุกัษพ์ลงังานเพ่ือใหเ้ป็นไปตาม

พระราชบญัญตันีิ ้

 

มาตรา ๒๖   

องคก์รเอกชนท่ีมีสิทธิไดร้บัเงินชว่ยเหลือหรือ

เงินอดุหนนุตามมาตรา ๒๕ (๓) ตอ้งมีฐานะเป็น

นิตบิคุคลตามกฎหมายไทยหรือกฎหมาย

ตา่งประเทศท่ีมีกิจกรรมเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัการ

อนรุกัษพ์ลงังานหรือการปอ้งกนัและแกไ้ขปัญหา

สิ่งแวดลอ้มจากการอนรุกัษพ์ลงังาน และมิไดมี้

วตัถปุระสงคใ์นทางการเมืองหรือมุง่คา้หาก าไร

จากการประกอบกิจกรรมดงักลา่ว 

 
มาตรา ๒๗   

ใหมี้คณะกรรมการกองทนุคณะหนึ่ง
ประกอบดว้ย รองนายกรฐัมนตรีคนหนึ่งท่ี
นายกรฐัมนตรีมอบหมายเป็นประธานกรรมการ 
รฐัมนตรีวา่การกระทรวงพลงังาน ปลดั
กระทรวงการคลงั ปลดักระทรวงพลงังาน 
เลขาธิการคณะกรรมการพฒันาการเศรษฐกิจ
และสงัคมแหง่ชาติ เลขาธิการส านกังาน
มาตรฐานผลิตภณัฑอ์ตุสาหกรรม อธิบดี
กรมบญัชีกลาง อธิบดีกรมพฒันาพลงังาน
ทดแทนและอนรุกัษพ์ลงังาน อธิบดีกรมโยธาธิ

(4) 이 법을 따르도록 하기 위

한 에너지 절약촉진 관련 집행 

비용으로 사용한다. 

 

제26조 

제25조제(3)항에 따른 지원금 

또는 보조금을 수령할 권리가 

있는 민간 기관은 에너지 절약

이나 에너지 절약으로 인한 환

경 문제 방지 및 해결과 직접적

인 관련이 있는 태국 법률 또는 

외국 법률에 따른 법인이어야 

하며, 정치적 목적을 가지거나 

그러한 사업 운영을 통하여 이

익을 추구하지 아니하여야 한

다. 

 

제27조 

총리가 위임하는 부총리 1인을 

위원장으로 하고, 에너지부 장

관과 재무부 사무차관, 에너지

부 사무차관, 국가사회경제개발

위원회 사무처장, 공산품표준사

무처장, 중앙재무국장, 대체에너

지 개발 및 에너지 절약국장, 

공공 사업 및 도시 계획국장, 

공장국장, 태국산업협회장, 엔지
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การและผงัเมือง อธิบดีกรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ประธานสภาอตุสาหกรรมแห่งประเทศไทย 
นายกสภาวิศวกร นายกสภาสถาปนิก และ
ผูท้รงคณุวฒุิไมเ่กินเจ็ดคนซึ่งคณะรฐัมนตรี
แตง่ตัง้เป็นกรรมการ และผูอ้  านวยการส านกังาน
นโยบายและแผนพลงังาน เป็นกรรมการและ
เลขานกุาร 
การแตง่ตัง้กรรมการผูท้รงคณุวฒุิตามวรรค

หนึ่ง ใหพ้ิจารณาจากบคุคล ซึ่งมีความรูค้วาม

เช่ียวชาญมีผลงานและประสบการณท่ี์เก่ียวกบั

เศรษฐศาสตรก์ารเงิน วิทยาการพลงังานและการ

สง่เสรมิและรกัษาคณุภาพสิ่งแวดลอ้มดว้ย 

 
มาตรา ๒๘   

ใหค้ณะกรรมการกองทนุมีอ านาจหนา้ท่ี

ดงัตอ่ไปนี ้

(๑) เสนอแนวทาง หลกัเกณฑ ์เง่ือนไข และ

ล าดบัความส าคญัของการใชจ้า่ยเงินกองทนุ

ตามวตัถปุระสงคท่ี์ก าหนดไวใ้นมาตรา ๒๕ ตอ่

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ 

(๒) พิจารณาจดัสรรเงินกองทนุเพ่ือใชต้าม

วตัถปุระสงคท่ี์ก าหนดไวใ้นมาตรา ๒๕ ทัง้นี ้

ตามแนวทาง หลกัเกณฑ ์เง่ือนไข และล าดบั

ความส าคญัท่ีคณะกรรมการนโยบายพลงังาน

แหง่ชาตกิ าหนดตามมาตรา ๔ (๔) 

(๓) ก าหนดระเบียบเก่ียวกบัหลกัเกณฑแ์ละ

니어협의회장, 건축가협의회장 

및 내각이 위촉하는 7인 이하의 

적격자를 위원으로 하며, 에너

지정책계획사무소장을 위원 겸 

간사로 하여 구성되는 기금위원

회를 설치하도록 한다. 

첫 번째 단락에 따른 전문위원 

위촉은 금융경제학과 에너지학 

및 환경질 증진 및 절약 관련 

지식과 전문성, 실적 및 경력을 

갖춘 사람 중에서 검토하도록 

한다. 

 

제28조 

기금위원회는 다음 각 항의 권

한과 직무를 담당하도록 한다. 

(1) 제25조에서 규정하는 목적

에 따른 기금 사용 방침과 원

칙, 조건 및 우선 순위를 국가

에너지정책위원회에 제출한다. 

(2) 제25조에서 규정하는 목적

에 따라 사용하기 위한 기금 

배정을 검토한다. 이와 관련하

여 제4조제(4)항에 따라 국가

에너지정책위원회가 정하는 방

침과 원칙, 조건 및 우선 순위

를 따른다. 
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วิธีการขอจดัสรร ขอเงินชว่ยเหลือ หรือขอเงิน

อดุหนนุจากกองทนุ 

(๔) เสนออตัราการสง่เงินเขา้กองทนุส าหรบั

น า้มนัเชือ้เพลิงตอ่คณะกรรมการนโยบาย

พลงังานแหง่ชาติ 

(๕) เสนอชนิดของน า้มนัเชือ้เพลิงท่ีไดร้บัยกเวน้

ไมต่อ้งสง่เงินเขา้กองทนุตอ่

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ 

(๖) ก าหนดอตัราคา่ธรรมเนียมพิเศษโดยความ

เห็นชอบของคณะกรรมการนโยบายพลงังาน

แหง่ชาติ 

(๗) ยกเวน้คา่ธรรมเนียมพิเศษ 

(๘) พิจารณาอนมุตัิค  าขอรบัการสง่เสรมิและ

ชว่ยเหลือตามมาตรา ๔๐ (๒) ตามแนวทาง 

หลกัเกณฑแ์ละเง่ือนไขท่ีคณะกรรมการ 

นโยบายพลงังานแหง่ชาตกิ าหนดตามมาตรา ๔ 

(๘) 

(๙) ก าหนดระเบียบเก่ียวกบัหลกัเกณฑแ์ละ

วิธีการขอรบัการสง่เสรมิและชว่ยเหลือตาม

มาตรา ๔๑ 

(๑๐) ปฏิบตักิารอ่ืนใดตามท่ีก าหนดไวใ้น

พระราชบญัญตันีิ ้

การก าหนดตาม (๓) (๗) และ (๙) ใหป้ระกาศ

(3) 기금 배정 신청이나 지원

금 신청 또는 보조금 신청 원

칙 및 절차 관련 규칙을 설정

한다. 

(4) 국가에너지정책위원회에 

연료유의 기금 송금 비율을 제

안한다. 

(5) 국가에너지정책위원회에 

기금으로의 송금이 면제되는 

연료유의 종류를 제시한다. 

(6) 국가에너지정책위원회의 

승인을 통하여 특별수수료율을 

정한다. 

(7) 특별수수료를 면제한다. 

(8) 제4조제(8)항에 의거하여 

국가에너지정책위원회가 정하

는 방침과 원칙 및 조건에 따

라 제40조제(2)항에 따른 장려 

및 지원 신청서를 검토·승인한

다. 

(9) 제41조에 따른 장려 및 지

원 신청 원칙과 절차 관련 규

칙을 설정한다. 

(10) 이 법에서 규정하는 바에 

따른 기타 업무를 집행한다. 

제(3)항과 제(7)항 및 제(9)

항에 따른 규정은 관보에 게재
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ในราชกิจจานเุบกษา 

 

มาตรา ๒๙   

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิมีวาระอยูใ่นต าแหนง่

คราวละสามปี 

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งพน้จากต าแหนง่อาจ

ไดร้บัแตง่ตัง้อีกได ้

 
มาตรา ๓๐   

นอกจากการพน้จากต าแหน่งตามวาระตาม

มาตรา ๒๙ กรรมการผูท้รงคณุวฒุิพน้จาก

ต าแหนง่เม่ือ 

(๑) ตาย 

(๒) ลาออก 

(๓) คณะรฐัมนตรีใหอ้อกเพราะบกพรอ่ง 

หรือไมส่จุรติตอ่หนา้ท่ี หรือหยอ่นความสามารถ 

(๔) เป็นบคุคลลม้ละลาย 

(๕) เป็นคนไรค้วามสามารถหรือคนเสมือนไร้

ความสามารถ 

(๖) ไดร้บัโทษจ าคกุโดยค าพิพากษาถึงท่ีสดุให้

จ  าคกุ เวน้แตเ่ป็นโทษส าหรบัความผิดท่ีได้

กระท าโดยประมาทหรือความผิดลหโุทษ 

 

มาตรา ๓๑   

ในกรณีท่ีมีการแตง่ตัง้กรรมการผูท้รงคณุวฒุิ

하도록 한다. 

 

제29조 

전문위원의 임기는 1회당 3년

이다. 

이임한 전문위원은 재위촉될 

수 있다. 

 

제30조 

전문위원은 제29조에 따른 임

기 만료 이외에 다음 각 항의 

어느 하나에 해당하는 때에 이

임한다. 

(1) 사망한 때 

(2) 사임한 때 

(3) 직무 관련 과오 또는 불성

실이나 능력 결여로 인하여 내

각이 해임한 때 

(4) 파산자가 된 때 

(5) 금치산자 또는 한정치산자

가 된 때 

(6) 과실죄 또는 경범죄에 대

한 처벌을 제외하고, 최종 판결

에서 금고형에 처한 때 

 

제31조 

추가 위촉이나 보궐 위촉에 관
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ในระหวา่งท่ีกรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งแตง่ตัง้ไว้

แลว้ยงัมีวาระอยูใ่นต าแหนง่ ไมว่า่จะเป็นการ

แตง่ตัง้เพิ่มขึน้หรือแตง่ตัง้ซอ่ม ใหผู้ไ้ดร้บัแตง่ตัง้

นัน้อยูใ่นต าแหนง่เทา่กบัวาระท่ีเหลืออยูข่อง

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิซึ่งแตง่ตัง้ไวแ้ลว้นัน้ 

 

มาตรา ๓๒   

ในกรณีท่ีกรรมการผูท้รงคณุวฒุิด  ารงต าแหนง่

ครบตามวาระแลว้แตย่งัมิไดมี้การแตง่ตัง้

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิขึน้ใหม่ ใหก้รรมการ

ผูท้รงคณุวฒุิซึ่งพน้จากต าแหนง่ตามวาระปฏิบตัิ

หนา้ท่ีไปพลางก่อน จนกวา่จะมีการแตง่ตัง้

กรรมการผูท้รงคณุวฒุิขึน้ใหม่ 

 

มาตรา ๓๓   

การประชมุคณะกรรมการตอ้งมีกรรมการมา

ประชมุไมน่อ้ยกวา่กึ่งหนึ่งของจ านวนกรรมการ

ทัง้หมดจงึจะเป็นองคป์ระชมุ ถา้ประธาน

กรรมการไมอ่ยูใ่นท่ีประชมุ ใหก้รรมการซึ่งมา

ประชมุเลือกกรรมการคนหนึ่งเป็นประธานในท่ี

ประชมุ 

การวินิจฉยัชีข้าดของท่ีประชมุใหถื้อเสียงขา้ง

มาก กรรมการคนหนึ่งใหมี้เสียงหนึ่งในการ

ลงคะแนน ถา้คะแนนเสียงเท่ากนั ใหป้ระธานใน

계없이, 기존에 위촉된 위원의 

재임 기간 중에 전문위원의 위

촉이 있는 경우, 위촉되는 사람

은 기존에 위촉된 전문위원의 

남은 임기와 같은 기간 동안 재

임하도록 한다. 

 

제32조 

전문위원의 임기가 만료되었으

나 아직 새로운 전문위원이 위

촉되지 아니한 경우, 임기에 따

라 이임하는 전문위원이 새로운 

적임자 위원의 위촉이 있는 때

까지 우선 직무를 수행하도록 

한다. 

 

제33조 

위원회의 회의는 위원 전체 인

원의 과반수가 참석하여야 정족

수가 된다. 위원장이 회의에 불

참하였다면 회의에 참석한 위원

이 직접 위원 중 1인을 회의의 

의장으로 선정하도록 한다. 

회의의 결정은 다수결로 하도

록 한다. 위원 1인은 1표의 투

표권을 가지도록 한다. 만약 득

표수가 같다면 의장이 추가로 1
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ท่ีประชมุออกเสียงเพิ่มขึน้อีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชี ้

ขาด 

 
มาตรา ๓๔  

ใหค้ณะกรรมการกองทนุมีอ านาจแตง่ตัง้

คณะอนกุรรมการเพ่ือพิจารณาหรือปฏิบตัิการ

ตามท่ีคณะกรรมการกองทนุมอบหมาย 

ตลอดจนเชิญบคุคลมาใหข้อ้เท็จจรงิ ค  าอธิบาย 

ค าแนะน า หรือความเห็น เพ่ือประโยชนใ์นการ

ปฏิบตัิตามอ านาจหนา้ท่ีไดต้ามความจ าเป็น 

ในการแตง่ตัง้คณะอนกุรรมการเพ่ือพิจารณา

หรือปฏิบตักิารตามมาตรา ๒๘ (๒) 

คณะกรรมการกองทนุอาจมอบอ านาจให้

คณะอนกุรรมการมีอ านาจในการอนมุตักิารขอ

เปล่ียนแปลงการจดัสรรเงินกองทนุใหแ้ก่กิจการ 

แผนงาน หรือโครงการไดเ้ทา่ท่ีไมเ่กินจากวงเงิน

ท่ีคณะกรรมการกองทนุจดัสรรให ้ ทัง้นี ้ให้

เป็นไปตามระเบียบท่ีคณะกรรมการกองทนุ

ก าหนด 

ใหค้ณะอนกุรรมการท่ีคณะกรรมการกองทนุ

แตง่ตัง้ขึน้ตามวรรคหนึ่งเชิญบคุคลมาให้

ขอ้เท็จจรงิ ค  าอธิบาย ค าแนะน า หรือความเห็น 

표를 결정 투표에 행사하도록 

한다. 

 

제34조  

기금위원회는 기금위원회가 위

임하는 검토 또는 집행을 위한 

소위원회 위촉 및 권한과 직무 

수행을 위하여 필요한 바에 따

라 사실관계나 설명, 제안 또는 

의견을 제출하도록 하기 위하여 

특정인을 초청할 권한을 가지도

록 한다. 

제28조제(2)항에 따른 검토 

또는 집행을 위하여 소위원회를 

위촉하는 경우, 기금위원회는 

소위원회에 위원회가 배정하는 

금액의 범위를 초과하지 아니하

는 한도 내에서 사업이나 계획 

또는 프로젝트에 제공하는 기금 

배정 변경 신청을 승인할 권한

을 가지도록 한다. 이와 관련하

여 기금위원회가 정하는 규칙을 

따르도록 한다. 

첫 번째 단락에 따라 기금위원

회가 위촉하는 소위원회는 권한 

및 직무 수행을 위하여 필요한 

바에 따라 특정인을 초빙하여 
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เพ่ือประโยชนใ์นการปฏิบตัติามอ านาจหนา้ท่ีได้

ตามความจ าเป็นและใหน้ ามาตรา ๓๓ มาใช้

บงัคบัแก่การประชมุของคณะอนกุรรมการโดย

อนโุลม 

 

มาตรา ๓๔/๑   
การรบัเงิน การจา่ยเงิน การเก็บรกัษาเงิน การ

จ าหนา่ยทรพัยส์ินของกองทนุและการบญัชี ให้

เป็นไปตามระเบียบท่ีคณะกรรมการกองทนุ

ก าหนดโดยความเห็นชอบของกระทรวงการคลงั 

 
มาตรา ๓๔/๒   

ใหค้ณะกรรมการกองทนุจดัท างบการเงินสง่

ส านกังานการตรวจเงินแผน่ดนิหรือ

บคุคลภายนอกซึ่งคณะกรรมการกองทนุแตง่ตัง้

โดยความเห็นชอบของส านกังานการตรวจเงิน

แผน่ดนิเป็นผูส้อบบญัชีของกองทนุ และใหท้ า

การตรวจสอบและรบัรองบญัชีและการเงินทกุ

ประเภทของกองทนุภายในเกา้สิบวนันบัแตว่นั

สิน้ปีงบประมาณทกุปี 

ใหส้  านกังานการตรวจเงินแผ่นดนิหรือผูส้อบ

บญัชีตามวรรคหนึ่งจดัท ารายงานผลการสอบ

และรบัรองบญัชีและการเงินของกองทนุเสนอตอ่

คณะกรรมการกองทนุภายในหนึ่งรอ้ยหา้สิบวนั

นบัแตว่นัสิน้ปีงบประมาณเพื่อเสนอตอ่

사실관계나 설명, 제안 또는 의

견을 제출하도록 하고, 제33조

를 소위원회의 회의에 준용하도

록 한다. 

 

제34조의1 

기금의 금전 출납과 보유, 자

산 매각 및 회계는 재무부의 승

인을 통하여 위원회가 정하는 

규칙을 따르도록 한다. 

 

제34조의2 

기금위원회는 재무제표를 작성

하여 국가감사원이나 국가감사

원의 승인을 통하여 기금위원회

가 기금의 회계 감사인으로 임

명하는 제삼자에게 제출하도록 

하며, 매년 회계연도 종료일부

터 90일 이내에 기금의 모든 회

계 및 재무 감사를 실시하고 인

증하도록 한다. 

첫 번째 단락에 따른 국가감사

원 또는 감사인은 에너지정책위

원회 및 내각에 보고하기 위하

여 회계연도 종료일부터 185일

이내에 기금의 회계 장부와 재

무 감사 및 인증 결과 보고서를 
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คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาตแิละ

คณะรฐัมนตรีเพ่ือทราบ 

รายงานผลการสอบบญัชีและการเงินตามวรรค

สอง ใหร้ฐัมนตรีเสนอตอ่นายกรฐัมนตรีเพ่ือ

น าเสนอตอ่รฐัสภาเพ่ือทราบและจดัใหมี้การ

ประกาศในราชกิจจานเุบกษา 
 

มาตรา ๓๕   

ใหผู้ผ้ลิตน า้มนัเชือ้เพลิง ณ โรงกลั่นและ

จ าหนา่ยเพ่ือใชใ้นราชอาณาจกัรสง่เงินเขา้

กองทนุตามปรมิาณน า้มนัเชือ้เพลิงท่ีผลิตและ

จ าหนา่ยเพ่ือใชใ้นราชอาณาจกัรในอตัราท่ี

คณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติก าหนด 

การสง่เงินเขา้กองทนุตามวรรคหนึ่ง ใหส้ง่แก่

กรมสรรพสามิตพรอ้มกบัการช าระภาษี

สรรพสามิตส าหรบัน า้มนัเชือ้เพลิง ถา้มี ทัง้นี ้

ตามระเบียบท่ีกรมสรรพสามิตก าหนด 

 

มาตรา ๓๖   

ใหผู้น้  าเขา้น า้มนัเชือ้เพลิงเพ่ือใชใ้น

ราชอาณาจกัรสง่เงินเขา้กองทนุตามปรมิาณ

น า้มนัเชือ้เพลิงท่ีน าเขา้มาเพ่ือใชใ้น

ราชอาณาจกัรในอตัราท่ีคณะกรรมการนโยบาย

พลงังานแหง่ชาตกิ าหนด 

작성하고 기금위원회에 제출하

도록 한다. 

장관은 두 번째 단락에 따른 

회계 및 재무 감사 결과를 총리

에게 제출하여 의회에 보고하고 

관보에 게재하도록 한다. 

 

제35조 

정제공장에서 연료유를 생산하

여 내수용으로 판매하는 사람에

게는 국가에너지정책위원회가 

정하는 비율 이내에서 연료유 

생산량 및 내수용 판매량에 따

라 기금으로 송금하도록 한다. 

첫 번째 단락에 따른 기금으로

의 송금은, 연료유에 대한 소비

세가 있다면 소비세국이 정하는 

규칙에 따라 납부와 동시에 소

비세국에 보내도록 한다.  

 

제36조 

내수용으로 연료유를 수입하는 

사람에게는 국가에너지정책위원

회가 정하는 비율 이내에서 연

료유 생산량 및 내수용 판매량

에 따라 기금으로 송금하도록 

한다. 

http://world.moleg.go.kr/


 

28 

การสง่เงินเขา้กองทนุตามวรรคหนึ่ง ใหส้ง่แก่

กรมศลุกากรพรอ้มกบัการช าระคา่ภาษีอากร

ส าหรบัน า้มนัเชือ้เพลิงนัน้ ถา้มี ทัง้นี ้ตาม

ระเบียบท่ีกรมศลุกากรก าหนด 

 

มาตรา ๓๗   

ใหผู้ซื้อ้หรือไดม้าซึ่งก๊าซจากผูร้บัสมัปทานตาม

กฎหมายวา่ดว้ยการปิโตรเลียมซึ่งเป็นผูผ้ลิตได้

จากการแยกก๊าซธรรมชาติ ส่งเงินเขา้กองทนุใน

อตัราท่ีคณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ

ก าหนด 

การสง่เงินเขา้กองทนุตามวรรคหนึ่ง ใหส้ง่แก่

กรมเชือ้เพลิงธรรมชาตพิรอ้มกบัการช าระ

คา่ภาคหลวงส าหรบัก๊าซ ถา้มี ทัง้นี ้ตามระเบียบ

ท่ีกรมเชือ้เพลิงธรรมชาติ*ก าหนด 

 

มาตรา ๓๘   

ในกรณีท่ีผูมี้หนา้ท่ีสง่เงินเขา้กองทนุตาม

มาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ หรือมาตรา ๓๗ ไมส่ง่

เงินเขา้กองทนุหรือสง่เงินเขา้กองทนุไมค่รบตาม

จ านวนท่ีตอ้งสง่กองทนุภายในเวลาท่ีก าหนดแก่

첫 번째 단락에 따른 기금으로

의 송금은, 연료유에 대한 소비

세가 있다면 관세청이 정하는 

규칙에 따라 납부와 동시에 관

세청에 보내도록 한다. 

 

제37조 

천연가스 분리를 통한 가스 생

산자인 석유 관련 법률에 따른 

영업권 취득자로부터 가스를 매

입하거나 취득하는 사람에게는 

국가에너지정책위원회가 정하는 

비율 내에서 기금으로 송금하도

록 한다. 

첫 번째 단락에 따른 기금으로

의 송금은, 가스에 대한 사용료

가 있다면 천연연료국이 정하는 

규칙에 따라 납부와 동시에 천

연연료국에 보내도록 한다. 

 

제38조 

제35조나 제36조 또는 제37조

에 따라 기금으로 송금하여야 

하는 의무자 중 정제공장에서 

연료유를 생산하고 내수용으로 

판매하는 사람은 소비세국에, 

연료유 수입자는 관세국, 천연
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กรมสรรพสามิตส าหรบัผูผ้ลิตน า้มนัเชือ้เพลิง ณ 

โรงกลั่นและจ าหน่ายเพ่ือใชใ้นราชอาณาจกัร 

หรือกรมศลุกากรส าหรบัผูน้  าเขา้น า้มนัเชือ้เพลิง 

หรือกรมเชือ้เพลิงธรรมชาตสิ  าหรบัผูท่ี้ซือ้หรือ

ไดม้าซึ่งก๊าซจากผูร้บัสมัปทานตามกฎหมายวา่

ดว้ยการปิโตรเลียมใหก้รมสรรพสามิต หรือกรม

ศลุกากร หรือกรมเชือ้เพลิงธรรมชาติ แลว้แต่

กรณี ด าเนินคดีตามมาตรา ๕๘ โดยเรว็ เวน้แต่

ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

(๑) ในกรณีท่ีผูน้ัน้เห็นเองว่าตนมีกรณีดงักลา่ว 

ใหผู้น้ัน้สง่เงินตามจ านวนท่ีตอ้งสง่หรือตาม

จ านวนท่ีขาด พรอ้มทัง้เงินเพิ่มในอตัรารอ้ยละ

สามตอ่เดือนของจ านวนเงินดงักลา่วนบัแตว่นัท่ี

ครบก าหนดสง่เงินเขา้กองทนุจนกวา่จะครบแก่

กรมสรรพสามิต กรมศลุกากร หรือกรม

เชือ้เพลิงธรรมชาต ิแลว้แตก่รณี 

(๒) ในกรณีท่ีกรมสรรพสามิต กรมศลุกากร 

หรือกรมเชือ้เพลิงธรรมชาติ แลว้แตก่รณี ตรวจ

พบวา่มีกรณีดงักลา่ว และแจง้เป็นหนงัสือใหผู้มี้

หนา้ท่ีสง่เงินเขา้กองทนุสง่เงินเขา้กองทนุ

ภายในระยะเวลาท่ีก าหนด และผูน้ัน้ไดส้ง่เงิน

가스 분리를 통한 가스 생산자

인 석유 관련 법률에 따른 영업

권 취득자로부터 가스를 매입하

거나 취득하는 사람은 천연연료

국에 기한 내에 송금하지 아니

하거나, 송금하여야 하는 전액

을 송금하지 아니하는 경우에는 

경우에 따라 소비세국이나 관세

국 또는 천연연료국이 다음 각 

항의 경우를 제외하고 제38조에 

따라 법적조치를 집행하도록 한

다.  

(1) 본인에게 해당하는 경우가 

있다고 스스로 판단한 사람이, 

송금하여야 하는 금액 또는 부

족한 금액을 경우에 따라 소비

세국이나 관세국 또는 천연연

료국에 전액을 충족할 때까지 

기금 송금 만료일부터 기산하

는, 해당 금액의 월3% 가산금

과 함께 송금한 경우 

(2) 경우에 따라 소비세국이나 

관세국 또는 천연연료국이 해

당 경우가 있다는 것을 적발하

고 송금 의무자에게 기한 내에 

기금으로 송금하도록 서면으로 

통보하였으며, 해당자가 송금하
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ตามจ านวนท่ีตอ้งสง่หรือตามจ านวนท่ีขาด 

พรอ้มทัง้เงินเพิ่มในอตัรารอ้ยละหกตอ่เดือน

ของจ านวนเงินดงักลา่วนบัแตว่นัท่ีครบก าหนด

สง่เงินเขา้กองทนุจนกวา่จะครบแก่กรม

สรรพสามิตกรมศลุกากร หรือกรมเชือ้เพลิง

ธรรมชาต ิแลว้แตก่รณี ภายในระยะเวลาท่ี

ก าหนด 

เม่ือผูมี้หนา้ท่ีสง่เงินเขา้กองทนุไดด้  าเนินการ

ตามท่ีก าหนดไวใ้น (๑) หรือ (๒) ผูน้ัน้ไมมี่

ความผิด 

ใหถื้อว่าเงินเพิ่มเป็นเงินท่ีตอ้งสง่เขา้กองทนุ

ดว้ย และในการค านวณระยะเวลาเพื่อการ

ค านวณเงินเพิ่มตาม (๑) หรือ (๒) นัน้ หากมีเศษ

ของเดือนใหน้บัเป็นหนึ่งเดือน 

 
มาตรา ๓๙   

เงินท่ีสง่เขา้กองทนุตามมาตรา ๓๕ มาตรา ๓๖ 

และมาตรา ๓๗ ใหถื้อวา่เป็นรายจา่ยตาม

ประมวลรษัฎากร 

 

หมวด ๕ มาตรการส่งเสริมและช่วยเหลือ 

여야 하는 금액 또는 부족한 

금액을, 경우에 따라 소비세국

이나 관세국 또는 천연연료국

에 전액을 충족할 때까지 송금 

기한 만료일부터 기산하는, 해

당 금액의 월6%의 가산금과 

함께 정한 기간 내에 송금한 

경우 

기금으로 송금하여야 할 의무

자가 제(1)항 또는 제(2)항에서 

규정한 바에 따른 이행을 완료

한 때에는 무죄가 된다. 

가산금은 기금으로 송금하여야 

하는 금액으로 보도록 하며, 제

(1)항 또는 제(2)항에 따른 가

산금 계산을 위한 기간 산정에

서는 1개월을 충족하지 아니하

는 기간은 1개월로 계산하도록 

한다. 

 

제39조 

제35조와 제36조 및 제37조에 

따라 기금으로 송금하여야 하는 

금액은 「국세법전」에 따른 지

출로 보도록 한다. 

 

제5장 장려 및 지원 절차 
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มาตรา ๔๐   

โรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุท่ีจะตอ้งจดั

ใหมี้การอนรุกัษพ์ลงังาน รวมทัง้มีเครื่องจกัร 

อปุกรณ ์เครื่องมือ เครื่องใช ้และวสัดท่ีุจ  าเป็น

เพ่ือการนัน้ ๆ หรือผูผ้ลิตหรือผูจ้  าหนา่ย

เครื่องจกัรหรืออปุกรณท่ี์มีประสิทธิภาพสงูหรือ

วสัดเุพ่ือใชใ้นการอนรุกัษพ์ลงังาน มีสิทธิขอรบั

การสง่เสรมิและชว่ยเหลือไดด้งัตอ่ไปนี ้

(๑) ขอรบัยกเวน้คา่ธรรมเนียมพิเศษตาม

พระราชบญัญตันีิ ้

(๒) ขอรบัเงินชว่ยเหลือหรือเงินอดุหนนุจาก

กองทนุตามมาตรา ๒๕ 

เจา้ของโรงงานหรืออาคาร ส่วนราชการ หรือ

รฐัวิสาหกิจท่ีไมมี่หนา้ท่ีตอ้งจดัใหมี้การอนรุกัษ์

พลงังานตามวรรคหนึ่ง แตป่ระสงคท่ี์จะจดัใหมี้

เครื่องจกัร อปุกรณ ์เครื่องมือ เครื่องใชห้รือระบบ

ควบคมุการท างานของตนเองเพ่ือท าการอนรุกัษ์

พลงังาน ใหมี้สิทธิขอรบัการสง่เสรมิและ

ชว่ยเหลือตามวรรคหนึ่งได ้

 

มาตรา ๔๑   

ค าขอรบัการสง่เสรมิและชว่ยเหลือตามมาตรา 

 

제40조 

에너지 절약 조치와 아울러 이

를 위하여 필요한 기계와 장비, 

도구, 기구 및 자재를 갖추어야 

하는 관리 공장 또는 관리 건축

물이나, 고효율 기계나 장비 또

는 에너지 절약 용도의 자재 생

산자나 판매자는 다음 각 항의 

장려 및 지원 신청권을 가진다. 

(1) 이 법에 따른 특별수수료 

면제 신청 

(2) 제25조에 따른 기금에서의 

지원금 또는 보조금 신청 

첫 번째 단락에 따른 에너지절

약 조치 의무는 없으나, 에너지 

절약을 위하여 자체적으로 기계

나 장비, 도구, 기구 또는 제어

시스템을 갖추고자 하는 공장주

나 공공 부문 또는 국영기업은 

첫 번째 단락에 따른 장려 및 

지원을 신청할 수 있는 권리를 

가지도록 한다. 

 

제41조 

제40조에 따른 장려 및 지원 

신청서는 기금위원회가 정하는 
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๔๐ ใหย่ื้นตอ่คณะกรรมการกองทนุตามระเบียบ

ท่ีคณะกรรมการกองทนุก าหนด 

ในการพิจารณาอนมุตัติามวรรคหนึ่ง 

คณะกรรมการกองทนุอาจจา้งบคุคลหรือสถาบนั

ใด ซึ่งเป็นผูช้  านาญการหรือเช่ียวชาญ

ท าการศกึษาและรายงานหรือใหค้วามเห็นเพ่ือ

ประกอบการพิจารณาได ้

ใหค้ณะกรรมการกองทนุพิจารณาอนมุตัิค  า

ขอรบัการสง่เสรมิและชว่ยเหลือตามแนวทาง

หลกัเกณฑแ์ละเง่ือนไขท่ีคณะกรรมการนโยบาย

พลงังานแหง่ชาตกิ าหนดตามมาตรา ๔ (๘) และ

แจง้ใหส้ว่นราชการท่ีเก่ียวขอ้งปฏิบตัิตามมตขิอง

คณะกรรมการกองทนุในการสง่เสรมิหรือให้

ความชว่ยเหลือแก่ผูไ้ดร้บัการสง่เสรมิและ

ชว่ยเหลือตอ่ไป 

ใหก้รมพฒันาและสง่เสรมิพลงังานมีหนา้ท่ี

ตดิตามใหผู้ไ้ดร้บัการสง่เสริมและชว่ยเหลือ

ปฏิบตัิการใหเ้ป็นไปตามวรรคสาม และรายงาน

ใหค้ณะกรรมการกองทนุทราบ 

 
หมวด ค่าธรรมเนียมพเิศษ 

  

มาตรา ๔๒   

เม่ือพน้ก าหนดสามปีนบัแตว่นัท่ีกฎกระทรวงท่ี

규칙에 따라 기금위원회에 제출

하도록 한다. 

첫 번째 단락에 의거하여 승인

을 검토하는 경우, 기금위원회

는 참고를 위한 연구 및 보고 

또는 의견을 제출할 숙련자 또

는 전문가인 개인이나 기관을 

고용할 수 있다. 

기금위원회는 제4조제(8)항에 

따라 국가에너지정책위원회가 

정하는 지침과 원칙 및 조건에 

따라 장려 및 지원 신청을 승인

하도록 하며, 관계 부처에 고지

하여 장려 및 지원 수혜자에 대

한 장려 또는 지원에 대한 기금

위원회의 결정을 이어서 집행하

도록 한다. 

에너지 개발 및 진흥국에 장려 

및 지원 수혜자의 세 번째 단락

에 따른 이행을 추적 관찰하고 

기금위원회에 보고할 책임을 부

여한다. 

 

제6조 특별수수료 

 

제42조 

제9조제(1)항 또는 제21조제
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ออกตามมาตรา ๙ (๑) หรือมาตรา ๒๑ (๑) ใช้

บงัคบั ในกรณีท่ีเป็นโรงงานควบคมุหรืออาคาร

ควบคมุก่อนหรือในวนัท่ีกฎกระทรวงดงักลา่วใช้

บงัคบั หรือนบัแตว่นัท่ีเป็นโรงงานควบคมุหรือ

อาคารควบคมุในกรณีเป็นโรงงานควบคมุหรือ

อาคารควบคมุหลงัวนัท่ีกฎกระทรวงดงักลา่วใช้

บงัคบั ถา้เจา้ของโรงงานควบคมุ หรือเจา้ของ

อาคารควบคมุผูใ้ดไมป่ฏิบตัิตามกฎกระทรวง

ดงักลา่ว ตอ้งช าระคา่ธรรมเนียมพิเศษการใช้

ไฟฟ้าตามหมวดนี ้

คา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้าตามวรรคหนึ่ง

จะเรียกเก็บจากโรงงานควบคมุหรืออาคาร

ควบคมุตามปรมิาณไฟฟ้าท่ีซือ้หรือไดม้าจาก

การไฟฟ้าฝ่ายผลิตแหง่ประเทศไทย การไฟฟ้า

นครหลวง หรือการไฟฟ้าสว่นภมูิภาค โดยใหถื้อ

วา่มีผลบงัคบัเชน่เดียวกบัการเรียกเก็บคา่ไฟฟ้า

ตามกฎหมายวา่ดว้ยการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแหง่

ประเทศไทย กฎหมายวา่ดว้ยการไฟฟ้านคร

หลวง หรือกฎหมายว่าดว้ยการไฟฟ้าสว่น

ภมูิภาค แลว้แตก่รณี 

  

มาตรา ๔๓   

ใหค้ณะกรรมการกองทนุโดยความเห็นชอบ

ของคณะกรรมการนโยบายพลงังานแหง่ชาติ

(1)항에 의거하여 제정되는 부

령의 시행일 이전 또는 시행일

에 관리 공장이나 관리 건축물

이 된 경우에는 해당 부령의 시

행일부터 3년이 경과한 때, 또

는 해당 부령의 시행일 이후에 

관리 공장이나 관리 건축물이 

된 경우에는 관리 공장 또는 관

리 건축물이 된 날에 해당 부령

에 따라 이행하지 아니하는 관

리 공장주 또는 관리 건축물 소

유주는 이 장에 따라 전기 사용 

특별수수료를 납부하여야 한다. 

첫 번째 단락에 따른 전기 사

용 특별수수료는 경우에 따라 

태국발전청 관련 법률이나 수도

전력청 관련 법률 또는 지방전

력청 관련 법률에 따라 태국발

전청이나 수도전력청 또는 지방

전력청에서 매입하거나 취득한 

전력량에 따라 관리 공장 또는 

관리 건축물에 부과한다. 

 

제43조 

국가에너지정책위원회의 승인

을 통하여 기금위원회가 전기 

사용 특별수수료율을 정하도록 
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ก าหนดอตัราคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้า 

ในการก าหนดอตัราคา่ธรรมเนียมพิเศษการใช้

ไฟฟ้าตามวรรคหนึ่ง ใหค้  านงึถึงความแตกตา่ง

ระหวา่งอตัราคา่ไฟฟ้าท่ีโรงงานควบคมุหรือ

อาคารควบคมุช าระใหแ้ก่การไฟฟ้าฝ่ายผลิตแหง่

ประเทศไทย การไฟฟ้านครหลวง หรือการไฟฟ้า

สว่นภมูิภาค กบัตน้ทนุรวมในการผลิตและจา่ย

ไฟฟ้าจ านวนดงักลา่วใหแ้ก่โรงงานควบคมุหรือ

อาคารควบคมุ 

ตน้ทนุรวมตามวรรคสองหมายความวา่ คา่

ลงทนุในระบบผลิตและระบบจา่ยไฟฟ้า 

คา่ใชจ้า่ยในการจดัหาเชือ้เพลิงในการผลิตไฟฟ้า 

คา่ใชจ้า่ยในการบ ารุงรกัษา คา่ใชจ้า่ยในการ

บรหิาร ความสญูเสียในระบบไฟฟ้า และ

คา่ใชจ้า่ยอ่ืน ๆ ในการประกอบกิจการไฟฟ้าและ

ใหร้วมถึงผลกระทบตอ่สภาวะแวดลอ้มหรือ

ประชาชนอนัเกิดจากการผลิตและจา่ยไฟฟ้านัน้

ท่ีไมเ่ป็นภาระโดยตรงของการไฟฟ้าฝ่ายผลิต

แหง่ประเทศไทย การไฟฟ้านครหลวงหรือการ

ไฟฟ้าสว่นภมูิภาคดว้ย 

  

มาตรา ๔๔   

เม่ือมีกรณีท่ีตอ้งด าเนินการเรียกเก็บ

คา่ธรรมเนียมพิเศษ การใชไ้ฟฟ้าตามมาตรา ๔๒ 

한다.  

첫 번째 단락에 따른 전기 사

용 특별수수료율을 정하는 경우

에는 관리 공장이나 관리 건축

물이 태국발전청이나 수도전력

청 또는 지방전력청에 납부하는 

수수료와 해당 전력량을 생산하

고 관리 공장 또는 관리 건축물

에 공급하는 것을 포함하는 원

가 사이의 격차를 고려하도록 

한다. 

두 번째 단락에 따른 원가는 

전력 사업 운영에서의 전력 생

산시스템 및 공급시스템과 발전

용 연료 공급 비용, 유지·보수 

비용, 운용 비용, 전력시스템 손

실 및 기타 비용을 말하며, 태

국발전청이나 수도전력청 또는 

지방전력청의 직접적인 의무에

는 속하지 아니하는, 전력 생산 

및 공급으로 인하여 야기되는 

환경이나 국민에 대한 영향을 

포함하여 말하도록 한다. 

 

제44조 

제24조에 따라 전기 사용 특별

수수료 부과를 실시하여야 하는 
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ใหอ้ธิบดีมีหนงัสือแจง้ใหเ้จา้ของโรงงานควบคมุ

หรือเจา้ของอาคารควบคมุท่ีจะตอ้งช าระ

คา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้าทราบ และให้

ภาระการช าระคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้า

เริ่มมีผลตัง้แตว่นัท่ีหนึ่งของเดือนถดัไปนบัแต่

วนัท่ีไดร้บัแจง้จากอธิบดี 

ใหก้ารไฟฟ้าฝ่ายผลิตแหง่ประเทศไทย การ

ไฟฟ้านครหลวง หรือการไฟฟ้าสว่นภมูิภาค เป็น

ผูจ้ดัเก็บคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้าจาก

โรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุท่ีซือ้หรือไดไ้ป

จากตนพรอ้มกบัการจดัเก็บคา่ไฟฟ้าปกติ

ประจ าเดือน และน าสง่กองทนุภายในสามสิบวนั

นบัแตว่นัท่ีไดร้บัคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้า 

  

มาตรา ๔๕   
ในระหวา่งท่ีโรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุ

ตอ้งช าระคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้าตาม

หมวดนี ้ใหค้ณะกรรมการกองทนุพิจารณาระงบั

สิทธิการขอรบัการสง่เสรมิและชว่ยเหลือแก่

โรงงานควบคมุ หรืออาคารควบคมุนัน้เป็นการ

ชั่วคราวได ้หรือใหร้ะงบั หรือลดการใหก้าร

사안이 있는 때에는 국장이 전

기 사용 특별수수료를 납부하여

야 하는 관리 공장주 또는 관리 

건축물 소유주에게 서면으로 통

지하도록 하며, 전기 사용 특별

수수료 납부 부담은 국장의 통

지를 받은 날의 익월 1일에 효

력을 개시하도록 한다. 

태국발전청이나 수도전력청 또

는 지방전력청은 해당 기관에서 

전기를 매입 또는 취득한 관리 

공장 또는 관리 건축물로부터 

전기 사용 특별수수료 징수와 

함께 매월 전기료 징수를 담당

하도록 하고, 전기 사용 특수수

수료를 징수한 날부터 30일 이

내에 기금으로 송금하도록 한

다. 

 

제45조 

관리 공장 또는 관리 건축물이 

이 장에 따라 전기 사용 특별수

수료를 납부하여야 하는 동안에

는 기금위원회가 합당하다고 판

단하는 바에 따라 해당 관리 공

장 또는 관리 건축물에 대한 장

려 및 지원 신청 권리에 대한 
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สง่เสรมิหรือชว่ยเหลือเป็นการชั่วคราวในกรณีท่ี

โรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุดงักลา่วไดร้บั

การสง่เสรมิและชว่ยเหลืออยู่แลว้ไดต้ามท่ี

เห็นสมควร 

  

มาตรา ๔๖   

เม่ือโรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุท่ีตอ้ง

ช าระคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้าไดป้ฏิบตัิ

ตามกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๙ (๑) หรือ

มาตรา ๒๑ (๑) แลว้ใหแ้จง้ใหอ้ธิบดีทราบ 

ใหอ้ธิบดีด าเนินการตรวจสอบใหแ้ลว้เสรจ็

ภายในสามสิบวนันบัตัง้แตว่นัท่ีไดร้บัแจง้ว่า

โรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุดงักลา่วได้

ปฏิบตัิตามกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา ๙ (๑) 

หรือมาตรา ๒๑ (๑) หรือไม ่ในกรณีท่ีไดมี้การ

ปฏิบตัิตามกฎกระทรวงดงักลา่วแลว้ ใหอ้ธิบดีมี

ค าสั่งยตุกิารเก็บคา่ธรรมเนียมพิเศษการใชไ้ฟฟ้า

และมีหนงัสือแจง้ใหโ้รงงานควบคมุหรืออาคาร

ควบคมุทราบ 

ค าสั่งยตุกิารเก็บคา่ธรรมเนียมพิเศษการใช้

임시 중단 또는 해당 관리 공장

이나 관리 건축물이 이미 장려

나 지원을 받고 있는 경우에는 

장려나 지원 제공 임시 중단 또

는 축소를 검토하도록 한다. 

 

제46조 

전기 사용 특별수수료를 납부

하여야 하는 관리 공장 또는 관

리 건축물이 제9조제(1)항 또는 

제21조제(1)항에 따라 제정되

는 부령에 따른 이행을 완료한 

때에는 국장에게 신고하도록 한

다. 

국장은 해당 관리 공장 또는 

관리 건축물이 제9조제(1)항 또

는 제21조제(1)항에 따라 제정

되는 부령에 따른 이행 여부에 

대한 신고를 접수한 날부터 30

일 이내에 검증을 완료하도록 

한다. 해당 부령에 따른 이행이 

있는 경우에는 국장이 전기 사

용 특별수수료 부과 종료 명령

을 하도록 하고, 관리 공장 또

는 관리 건축물에 통지서를 전

달하도록 한다.  

두 번째 단락에 따른 전기 사
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ไฟฟ้าตามวรรคสอง ใหมี้ผลใชบ้งัคบัตัง้แตว่นัท่ี

หนึ่งของเดือนถดัไป 

  

หมวด ๗ พนักงานเจ้าหน้าที ่

  
มาตรา ๔๗   

เพ่ือปฏิบตัิการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญตันีิ ้

ใหพ้นกังานเจา้หนา้ท่ีมีอ านาจดงัตอ่ไปนี ้

(๑) มีหนงัสือเรียกเจา้ของโรงงานควบคมุหรือ

อาคารควบคมุมาใหถ้อ้ยค าหรือแจง้ขอ้เท็จจรงิ 

หรือท าค าชีแ้จงเป็นหนงัสือ หรือใหส้ง่เอกสาร

หลกัฐานใด ๆ เพ่ือตรวจสอบหรือเพ่ือ

ประกอบการพิจารณา 

(๒) เขา้ไปในโรงงานควบคมุหรืออาคารควบคมุ

ในระหวา่งเวลาพระอาทิตยข์ึน้ถึงพระอาทิตย์

ตกหรือในเวลาท าการของสถานท่ีนัน้เพ่ือ

ตรวจสอบหรือด าเนินการใหเ้ป็นไปตาม

พระราชบญัญตันีิ ้ในการนี ้ใหมี้อ านาจ

สอบถามขอ้เท็จจรงิหรือตรวจสอบเอกสาร

บนัทกึสภาพโรงงาน อาคาร เครื่องจกัรและ

อปุกรณ ์และสิ่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัการอนรุกัษ์

พลงังานในโรงงานและอาคาร รวมตลอดถึงการ

용 특별수수료 부과 종료 명령

은 익월 1일부터 효력을 발생하

도록 한다. 

 

제7장 담당관 

  

제47조 

이 법률에 따른 집행을 위하여 

담당관에게 다음 각 항의 권한

을 부여한다. 

(1) 조사 또는 참고를 위하여 

관리 공장주 또는 관리 건축물 

소유주에게 소환장을 발부하여 

방문 진술 또는 사실관계 신고

나 답변서를 작성하도록 하거나 

증명서를 송부하도록 한다. 

(2) 이 법을 따르도록 하는 조

사 또는 집행을 위하여 일출시

부터 일몰시까지, 또는 해당 장

소의 업무 시간 중에 관리 공

장 또는 관리 건축물에 진입한

다. 이러한 경우에는 사실관계

를 조회하거나, 공장과 건축물, 

기계 및 장비를 기록한 서류와 

공장 및 건축물의 에너지 절약 

관련 물품과 아울러 해당 장소

에서의 특정인의 직무 수행에 
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ปฏิบตังิานของบคุคลใด ๆ ในสถานท่ีนัน้ และ

ใหมี้อ านาจตรวจสอบเครื่องจกัรและอปุกรณ ์

หรือน าวสัดปุรมิาณพอสมควรเทา่ท่ีเป็นไปไดไ้ป

เป็นตวัอย่างเพื่อการตรวจสอบได ้

(๓) ตรวจสอบและรบัรองการจดัการพลงังาน 

การใชพ้ลงังานในเครื่องจกัรหรืออปุกรณแ์ละ

คณุภาพวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการอนรุกัษ์

พลงังาน ใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญตัินี ้

  

มาตรา ๔๘   

ในการปฏิบตัหินา้ท่ีของพนกังานเจา้หนา้ท่ีตาม

มาตรา ๔๗ (๒) ใหเ้จา้ของโรงงานควบคมุหรือ

เจา้ของอาคารควบคมุ ตลอดจนบคุคลซึ่ง

เก่ียวขอ้งหรืออยูใ่นสถานท่ีนัน้อ านวยความ

สะดวกตามสมควร 

  

มาตรา ๔๘/๑   

ในกรณีท่ีจะตอ้งมีการตรวจสอบและรบัรอง

การจดัการพลงังานการใชพ้ลงังานในเครื่องจกัร

หรืออปุกรณ ์และคณุภาพวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือ

การอนรุกัษพ์ลงังานตามมาตรา ๔๗ (๓) อธิบดี

อาจอนญุาตใหบ้คุคลหรือนิตบิคุคลเป็น

ผูด้  าเนินการแทนพนกังานเจา้หนา้ท่ีได ้

대한 조사권을 가지도록 하며, 

기계 및 장비를 조사하거나, 조

사용 견본으로 충분한 양의 자

재를 채취할 수 있는 권한을 

가지도록 한다. 

(3) 에너지 처리와 기계 또는 

장비의 에너지 사용 및 에너지 

절약을 위한 자재 또는 장비 

품질이 이 법을 따르도록 검사

하고 인증한다. 

  

제48조 

제47조제(2)항에 따른 담당관

의 직무 수행에서, 관리 공장주 

또는 관리 건축물 소유주와 아

울러 관계인 또는 현장에 있는 

사람은 합당한 바에 따라 편의

를 제공하도록 한다. 

  

제48조의1 

제47조제(3)항에 따른 에너지 

처리와 기계 또는 장비의 에너

지 사용 및 에너지 절약을 위한 

자재 또는 장비에 대한 조사 및 

인증이 필요한 경우, 국장은 개

인 또는 법인이 담당관을 대신

하여 실시하도록 허가할 수 있
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การก าหนดคณุสมบตัิ การขอรบัใบอนญุาต 

การอนญุาต และการตอ่อายใุบอนญุาตของ

บคุคลหรือนิติบคุคลตามวรรคหนึ่ง ใหเ้ป็นไป

ตามหลกัเกณฑ ์วิธีการ และเง่ือนไขท่ีก าหนดใน

กฎกระทรวง 

 

มาตรา ๔๘/๒   

ผูร้บัใบอนญุาตตามมาตรา ๔๘/๑ ผูใ้ดรายงาน

ผลการตรวจสอบและรบัรองตามมาตรา ๔๗ (๓) 

อนัเป็นเท็จ หรือไมต่รงตามความเป็นจรงิและ

ศาลไดมี้ค าพิพากษาถึงท่ีสดุใหล้งโทษตาม

มาตรา ๕๖ แหง่พระราชบญัญตันีิแ้ลว้ ใหอ้ธิบดี

สั่งเพิกถอนใบอนญุาต 

  

มาตรา ๔๘/๓   

กรณีท่ีผูร้บัอนญุาตตามมาตรา ๔๘/๑ ถกูฟ้อง

ตอ่ศาลว่าไดก้ระท าความผิดตามมาตรา ๕๖ 

แหง่พระราชบญัญตัินี ้ใหอ้ธิบดีมีอ านาจสั่งพกัใช้

ใบอนญุาตไวร้อค าพิพากษาถึงท่ีสดุก็ได ้

หา้มมิใหผู้ร้บัอนญุาตท่ีถกูสั่งพกัใชใ้บอนญุาต

다. 

첫 번째 단락에 따른 개인 또

는 법인의 자격이나 면허 신청, 

허가 및 면허 갱신은 부령에서 

정하는 원칙과 절차 및 조건을 

따르도록 한다. 

  

제48조의2 

제47조제(3)항에 따른 검사 

및 인증 결과를 허위 또는 사실

과 다르게 보고하였으며, 법원

이 이 법 제56조에 따라 처벌하

도록 최종 판결을 한 제48조의

1에 따른 면허 취득자에 대해서

는 국장이 면허 취소 명령을 하

도록 한다. 

  

제48조의3 

제48조의1에 따른 면허 취득

자가 이 법 제56조에 따른 위법 

행위를 하였다고 법원에 피소되

는 경우에는 국장이 최종 판결

이 있을 때까지 면허 사용을 중

지하도록 명령할 수 있는 권한

을 가지도록 한다. 

면허 사용 중지 명령을 받은 

면허 취득자에 대해서는 해당 
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ประกอบกิจการตามใบอนญุาตนั ้

  

มาตรา ๔๘/๔   

ผูร้บัใบอนญุาตซึ่งถกูพกัใชใ้บอนญุาต มีสิทธิ

อทุธรณต์อ่รฐัมนตรีภายในสามสิบวนันบัแตว่นัท่ี

ไดร้บัทราบค าสั่ง 

ค าสั่งของรฐัมนตรีใหเ้ป็นท่ีสดุ 

การอทุธรณค์ าสั่งรฐัมนตรีตามวรรคหนึ่งไม่

เป็นเหตใุหท้เุลาการบงัคบัตามค าสั่งพกัใช้

ใบอนญุาต 

  

มาตรา ๔๙   

ในการปฏิบตัหินา้ท่ี พนกังานเจา้หนา้ท่ีตอ้ง

แสดงบตัรประจ าตวัแก่บคุคลซึ่งเก่ียวขอ้ง 

บตัรประจ าตวัพนกังานเจา้หนา้ท่ีใหเ้ป็นไป

ตามแบบท่ีก าหนดในกฎกระทรวง 

  

หมวด ๘ การอุทธรณ ์

  

มาตรา ๕๐   

ผูไ้ดร้บัหนงัสือแจง้ผลตามมาตรา ๘ วรรคสาม

면허에 따른 사업 운영을 금지

한다. 

  

제48조의4 

면허 사용이 중지된 면허 취득

자는 명령을 인지한 날부터 30

일 이내에 장관에게 이의를 제

기할 권리가 있다. 

장관의 명령은 최종적인 것이 

되도록 한다. 

첫 번째 단락에 따른 장관의 

명령에 대한 이의 제기는 면허 

사용 중지 명령에 따른 집행을 

유예하는 사유가 되지 아니한

다. 

  

제49조 

담당관은 직무 집행 시 관계자

에게 신분증을 제시하여야 한

다. 

담당관의 신분증은 부령에서 

정하는 양식을 따르도록 한다. 

  

제8장 이의 제기 

  

제50조 

제8조 세 번째 단락에 따른 결
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ผูใ้ดไมเ่ห็นดว้ยกบัหนงัสือแจง้ดงักลา่ว ให้

อทุธรณต์อ่รฐัมนตรีภายในสามสิบวนันบัแตว่นัท่ี

ไดร้บัแจง้ 

ในกรณีเชน่วา่นี ้ใหก้รมพฒันาและสง่เสรมิ

พลงังานรอการด าเนินการไวก้่อนจนกวา่จะมีค า

วินิจฉยัของรฐัมนตรีและแจง้ค าวินิจฉัยใหผู้ย่ื้น

ค ารอ้งทราบแลว้ 

  
มาตรา ๕๑   

ผูไ้ดร้บัหนงัสือแจง้ตามมาตรา ๔๔ วรรคหนึ่ง

ผูใ้ดไมเ่ห็นดว้ยกบัหนงัสือแจง้ใหอ้ทุธรณต์อ่

รฐัมนตรีภายในสามสิบวนันบัแตว่นัท่ีไดร้บัแจง้ 

การอทุธรณไ์มเ่ป็นเหตทุเุลาการบงัคบัตาม

กฎหมาย เวน้แตร่ฐัมนตรีจะเห็นสมควรใหมี้การ

ทเุลาการบงัคบัตามกฎหมายนัน้ไวช้ั่วคราว 

  

มาตรา ๕๒   

การพิจารณาอทุธรณต์ามมาตรา ๕๐ และ

มาตรา ๕๑ ใหร้ฐัมนตรีพิจารณาโดยเรว็ 

과 통지서에 동의하지 아니하는 

해당 결과 통지서 대상자는 통

지를 받은 날부터 30일 이내에 

장관에게 이의를 제기하도록 한

다.  

이와 같은 경우, 에너지 개발 

및 장려국은 장관이 결정하고 

결정이 신청자에게 통보될 때까

지는 집행을 보류하도록 한다. 

  

제51조 

제44조 첫 번째 단락에 따른 

통지서에 동의하지 아니하는 해

당 통지서 수령자는 통지서를 

받은 날부터 30일 이내에 장관

에게 이의를 제기하도록 한다. 

이의 제기는 장관이 법률에 따

라 집행을 유예하는 것이 타당

하다고 판단하는 것을 제외하고 

해당 법률에 따른 집행을 유예

하는 사유가 되지 아니한다. 

  

제52조 

장관은 제50조와 제51조에 따

라 제기된 이의를 신속히 검토

하도록 한다. 

장관의 결정은 최종적인 것이 
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ค าวินิจฉัยของรฐัมนตรีใหเ้ป็นท่ีสดุ 

  
หมวด ๙ บทก าหนดโทษ 

  

มาตรา ๕๓  

เจา้ของโรงงานควบคมุแหง่ใดแจง้รายละเอียด

หรือเหตผุลตามมาตรา ๘ วรรคสาม อนัเป็นเท็จ 

ตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กินสามเดือน หรือปรบั

ไมเ่กินหนึ่งแสนหา้หม่ืนบาท หรือทัง้จ  าทัง้ปรบั 

  
มาตรา ๕๔   

เจา้ของโรงงานควบคมุผูใ้ดไมป่ฏิบตัิตามค าสั่ง

ของอธิบดีท่ีสั่งตามมาตรา ๑๐ หรือเจา้ของ

อาคารควบคมุผูใ้ดไมป่ฏิบตัิตามค าสั่งของอธิบดี

ท่ีสั่งตามมาตรา ๑๐ ซึ่งไดน้  ามาใชบ้งัคบัโดย

อนโุลมตามมาตรา ๒๑ ตอ้งระวางโทษปรบัไม่

เกินหา้หม่ืนบาท 

  
มาตรา ๕๕   

เจา้ของโรงงานควบคมุ เจา้ของอาคารควบคมุ 

หรือผูร้บัผิดชอบดา้นพลงังานผูใ้ดไมป่ฏิบตัติาม

กฎกระทรวงท่ีออกตามความในมาตรา ๙ หรือ

มาตรา ๒๑ ตอ้งระวางโทษปรบัไมเ่กินสองแสน

되도록 한다. 

  

제9장 벌칙 

  

제53조  

제8조 세 번째 단락에 따른 상

세 사항 또는 이유를 허위로 신

고하는 관리 공장주는 3개월 이

하의 금고형 또는 10만바트 이

하의 벌금형에 처하거나, 금고

형과 벌금형을 병과한다. 

  

제54조 

제21조에 의거하여 준용되는 

제10조에 따른 국장의 명령을 

준수하지 아니하는 관리 공장주 

또는 제10조에 따른 국장의 명

령을 준수하지 아니하는 관리 

건축물 소유주는 5만바트 이하

의 벌금형에 처한다. 

  

제55조 

제9조 또는 제21조에 따라 제

정되는 부령을 준수하지 아니하

는 관리 공장주나 관리 건축물 

소유주 또는 에너지 부문 책임

자는 20만바트 이하의 벌금형에 
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บาท 

  
มาตรา ๕๖   

ผูร้บัใบอนญุาตตรวจสอบและรบัรองการจดั

การพลงังาน การใชพ้ลงังานในเครื่องจกัรหรือ

อปุกรณ ์และคณุภาพวสัดหุรืออปุกรณเ์พ่ือการ

อนรุกัษพ์ลงังานตามมาตรา ๔๘/๑ ผูใ้ดรายงาน

ผลการตรวจสอบและรบัรองตามมาตรา ๔๗ (๓) 

อนัเป็นเท็จหรือไมต่รงตามความเป็นจรงิ ตอ้ง

ระวางโทษจ าคกุไมเ่กินสามเดือน หรือปรบัไม่

เกินสองแสนบาท หรือทัง้จ  าทัง้ปรบั 

  

มาตรา ๕๗  (ยกเลิก) 

  

มาตรา ๕๘   

ผูใ้ดไมส่ง่เงินเขา้กองทนุหรือสง่เงินเขา้กองทนุ

ไมค่รบตามจ านวนท่ีตอ้งสง่ตามมาตรา ๓๕ 

มาตรา ๓๖ หรือมาตรา ๓๗ ตอ้งระวางโทษ

จ าคกุตัง้แตส่ามเดือนถึงสองปี หรือปรบัตัง้แต่

หนึ่งแสนบาทถึงสิบลา้นบาท หรือทัง้จ  าทัง้ปรบั 

처한다. 

  

제56조 

제47조제(3)항에 따른 검사 

및 인증 결과를 허위 또는 사실

과 다르게 보고하는 제18조의1

에 따른 에너지 처리와 기계 또

는 장비의 에너지 사용 및 에너

지 절약을 위한 자재 또는 장비 

품질 검사 및 인증 면허 취득자

는 3개월 이하의 금고형 또는 

20만바트 이하의 벌금형에 처하

거나, 금고형과 벌금형을 병과

한다. 

  

제57조 (삭제) 

  

제58조 

제35조나 제36조 또는 제37조

에 따라 기금에 송금하지 아니

하거나, 송금하여야 하는 금액

에 미치지 아니하는 금액을 송

금하는 사람은 3개월부터 2년까

지의 금고형 또는 10만바트부터 

1,000만바트 이하의 벌금형에 

처하거나, 금고형과 벌금형을 

병과한다. 
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มาตรา ๕๙   

ผูใ้ดขดัขวางหรือไม่อ านวยความสะดวกแก่

พนกังานเจา้หนา้ท่ีซึ่งปฏิบตัิหนา้ท่ีตามมาตรา 

๔๗ (๒) ตอ้งระวางโทษปรบัไมเ่กินหา้พนับาท 

  

มาตรา ๖๐   

ในกรณีท่ีผูก้ระท าความผิดเป็นนิติบคุคล ถา้

การกระท าความผิดของนิติบคุคลนัน้เกิดจาก

การสั่งการหรือการกระท าของกรรมการ หรือ

ผูจ้ดัการ หรือบคุคลใดซึ่งรบัผิดชอบในการ

ด าเนินงานของนิตบิคุคลนัน้ หรือในกรณีท่ีบคุคล

ดงักลา่วมีหนา้ท่ีตอ้งสั่งการหรือกระท าการและ

ละเวน้ไมส่ั่งการหรือไมก่ระท าการจนเป็นเหตใุห้

นิตบิคุคลนัน้กระท าความผิด ผูน้ัน้ตอ้งรบัโทษ

ตามท่ีบญัญตัไิวส้  าหรบัความผิดนัน้ ๆ ดว้ย 

  

มาตรา ๖๑   

บรรดาความผิดตามพระราชบญัญตันีิ ้ให้

คณะกรรมการเปรียบเทียบคดีท่ีรฐัมนตรีแตง่ตัง้

  

제59조 

제47조제(2)항에 따라 직무를 

수행하는 담당관을 방해하거나 

편의를 제공하지 아니하는 사람

은 5천바트 이하의 벌금형에 처

한다. 

  

제60조 

 위법 행위자가 법인인 경우, 

그러한 법인의 위법 행위가 임

원 또는 경영자나 그 법인의 업

무 집행 관련 책임자의 명령으

로 인하여 발생하였거나, 해당

자가 명령 또는 행위를 하여야 

하거나 명령 또는 행위를 하여

야 할 책임이 있으며 명령 또는 

행위를 하지 아니하여 해당 법

인의 위법 행위의 원인이 되었

다면, 해당자는 그러한 위법 행

위에 대하여 규정한 바에 따라 

처벌되어야 한다. 

  

제61조 

이 법에 따른 모든 위법 행위

는 전문가인 국가 공무원 중에

서 장관이 임명하는 사건조정위
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จากเจา้หนา้ท่ีของรฐัซึ่งเป็นผูท้รงคณุวฒุิในทาง

กฎหมายสามคนมีอ านาจเปรียบเทียบได ้และ

เม่ือผูก้ระท าความผิดไดช้  าระคา่ปรบัตามจ านวน

ท่ีไดเ้ปรียบเทียบภายในระยะเวลาท่ี

คณะกรรมการเปรียบเทียบคดีก าหนดแลว้ ใหถื้อ

วา่คดีเลิกกนัตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญา 

ในการสอบสวนถา้พนกังานสอบสวนพบวา่

บคุคลใดกระท าความผิดตามพระราชบญัญตันีิ ้

และบคุคลนัน้ยินยอมใหเ้ปรียบเทียบ ให้

พนกังานสอบสวนสง่เรื่องใหค้ณะกรรมการ

เปรียบเทียบคดีตามวรรคหนึ่งภายในเจ็ดวนันบั

แตว่นัท่ีผูน้ัน้แสดงความยินยอมใหเ้ปรียบเทียบ 

 

  

ผูร้บัสนองพระบรมราชโองการ 

อานนัท ์ ปันยารชนุ 

นายกรฐัมนตรี 

원회가 조정할 수 있는 권한을 

가지도록 하며, 위법 행위자가 

사건조정위원회가 정한 기한 내

에 조정한 금액에 따라 벌금 납

부를 완료한 때에는 「형사소송

법전」에 따라 사건이 종결된 

것으로 보도록 한다. 

조사 중 조사관이 이 법에 따

른 위법 행위를 한 사람을 적발

하였으며 해당자가 조정에 동의

한다면, 조사관은 해당자가 조

정에 동의를 표한 날부터 7일 

이내에 첫 번째 단락에 따른 사

건조정위원회에 사건을 회부하

도록 한다. 

  

  

부서 

아난 빤야라춘 

총리 
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